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= nderstanding YAH’s Likes and dislike



| #46 Eikev, (ay) — Hebrew for |
L “if or because”[you follow],

Torah: Deute%myﬁ 2—

aftarahzilsaiah 4o R
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TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT
i In the Parshah of Eikev (“Because”), Moses =
‘continues his closing address to the children )

napdments (mitzvot) of the Torah, t v,/wﬂl
g the Land they arg}uﬂo conquenians
bromise. tostheil

ra“le eepmg w1t 4@11
erathers.



TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

ihe BLESSING and LIFE ETERNAL is a natural
AUSE\and EFFECT when living 1n har or / with

Torah! ==



Deu 7:12 “And it shall be, because you hear these |
right-rulings, and shall guard and do them, that |

111? your Elohim shall guard with you the
| covenant and the loving-commitment which He
swore to your fathers,

. Deu 7:13 and shall love you and bless you and

increase you, and shall bless the fruit of your
womb and the fruit of your land, your grain and
your new wine and your oil, the increase of your
cattle and the offspring of your flock, in the land

mmOf Which He swore to your fathers to give you. s



verseid:5.7.12
verseid:5.7.13

~ Deu 7:14 “Blessed are you above all peoples -
there is not going to be a barren man or a barren
woman among you or among your livestock.

| Deu 7:15 “And M7 shall turn away from you all
"-§ickness and put on you none of the evil diseases of

Mitsrayim which you have known, but He shall put
.\ them on all those who hate you. :

Deu 7:16 “And you shall consume all the peoples

whom ™11 your Elohim is delivering over to you -
your eye shall not pardon them. And do not serve

g their mighty ones, for that is a snare to you. sy



verseid:5.7.14
verseid:5.7.15
verseid:5.7.16

Deu 7:17 “When you say in your heart, ‘These
nations are greater than |, | am unable to drive
them out,’

Deu 7:18 do not be afraid of them. Remember well
. what M your Elohim did to Pharaoh and to all F

Mitsrayim,
Deu 7:19 the great trials which your eyes saw, and
the signs and the wonders, the strong hand and the
outstretched arm, by which M11? your Elohim

brought you out. 11171? your Elohim does so to al

|—th_9Le_°ples of whom you are am—.



verseid:5.7.17
verseid:5.7.18
verseid:5.7.19

Deu 7:20 “And M1? your Elohim also sends the |
hornet among them until those who are left, who |
hide themselves from you, are destroyed. J

| Deu 7:21 “Do not be afraid of them, for M your*“"
Elohim, the great and awesome EL, is in your midst.

Deu 7:22 “And M1N? your Elohim shall drive ou
those nations before you, little by little. You are not
allowed to destroy them at once, lest the beasts of



verseid:5.7.20
verseid:5.7.21
verseid:5.7.22

Deu 7:23 “But MM your Elohim shall deliver |
~ them over to you and destroy them with a great |
destruction until they are consumed.

Deu 7:24 “And He shall give their sovereigns mto
your hand, and you shall destroy their name from
under the heavens. No one is going to be able to
stand against you until you have destroyed them.



verseid:5.7.23
verseid:5.7.24

Deu 7:25 “The carved images of their mighty ones |
you are to burn with fire. Do not covet the silver |
| or gold that is on them, nor take it for yourselves, |
lest you be snared by it, for it is an abommatlon to

11N? your Elohim.

Deu 7:26 “And do not bring an abomination mto
your house, lest you be accursed like it. Utterly
loathe it and utterly hate it, for it is accursed.



verseid:5.7.25
verseid:5.7.26

This week’s Torah portion is called 2Ry eqeb
| (ay’-keb)- Strong’s H6118, which is translated |
| here as ‘because’, and the root meaning of this |
Sword means, ‘consequence, as a consequENESY
E of, because and can also be rendered, or
understood, as, ‘reward’. 4

W‘m, s Torah port1on is, in effect, startl g me
"u sequences’ or ‘reward: earingiang

. \doing the cop

P b



And ‘because’ you hear and do these right-rulings,

N will guard you with His Covenant and lovmg f
commitment!!!
| This Hebrew word apy eqeb (ay’-keb)- Strong
16118, as | have mentioned, is also rendered

~ reward’ as seen in the followmg verse:

Tehillah/Psalm 19:11 “Also, Your servant is

warned by them, in guarding them there is great
| reward i




The Psalmist is declaring here that he is not only |
| warned by the right-rulings of MmN, but that he |
150 acknowledges, that in guardmg them there

is great reward! F

; ,herefore we are able to see the simple tru -}
. ‘Recause’ you guard the commands, therens

\/\ﬂ \and the reward is thei:%aﬂ‘ﬁu rds voul
ATl

with the CQME




This word 2y eqeb - Strong’s H6118 is a marker |
| of a cause, or reason, for an event; and speaks to
. Us about the beneflt that is given to another,

. based on one’s merit for proper behavior or "

trustworthiness!
" c §/e must understand here, is that m pay ing
tentipn (which is to be lstenmg care ) and

sawhat we are to hear, gu d - thar’“ 13

\a great prog: is5€ and reware



" This word 2py eqeb (ay’-keb)- Strong’s H6118 comes |
from the denominative verb 2Ry aqab (aw-kab’)- '
Strong’s H6117 which means, ‘to follow at the heel,
ﬂ_lrcumvent’ and is the root verb of the word apy aqeb
~ (aw-kabe’)- Strong’s H6119 which means, ‘heel
footprint, hind part’.
What we can understand then, from a Hebraic =

eclijve, is that the blessing of MM, in thes PrOMmISse

S gua dmg and loving us, will foll Eﬁ’c v, ‘onithe
91“ Of QL Ur ‘paying attentig ’/t%tieésb:q oht-pulines
COTNIIEL ds, gwm prominencelinicanyineitEnicri
diligentlys

.j.~~




A derivative of the word 2Ry eqeb (ay’-keb)-
Strong’s H6118 is one that we all know very well,
| as it is the name of 2py? Ya’aqob (yah-ak-obe’ )
. Strong’s H3290, and his name means, ‘heel -
1 holder, catcher supplanter’.

' ‘heel’ is the last part of the body to com ﬂm

\latter part; ‘and with Ya? qob ‘_ uﬁmu
selNof Esaw, we. OW, even.c Lbh th,hell
sOLcrL- piessing ofi thelfinstihPin

L



As we look at his life, we can also learn a great

deal, regarding the blessings of MmN that
‘followed hard after his heel’, when he walked ir
. obedience to the instructions of Elohim!
We too are to ‘follow hard after the heel® of
iaf), so to speak, and as we walk in Himsawe
[ \follow Him so closely’ t/aatathe_ e is
Or s to turn aside fsomthe straight jﬂh Of

ﬁ»s

jghteousness!




| There was an ancient saying, that stated thata |
| student should follow his teacher so closely by |
| ‘drinking his words, and be covered by the dus

3 of his feet’.
’.he talmidim/disciple would travel the dust 7
ds ofyPalestine with his rabbi (master), leaunins
nat\the master taught, and be-= ‘
walking the wa

P b



| The rabbi (master) would walk through town with |
| his disciples following close on his heels like a_
* mother duck and her ducklings. A traditional =
o lessing arose amongst the religious communi ty.
it S ated “May you be covered with the dust

youg rabbi.” In other words, may.youl follow
80 closely that he_is “aff over you.2

3 / |
ate
o st




We only have One Good Shepherd, Teacher and '
;Master (Rabbi) - yenin* Messiah, who we are to
- follow so closely, as we walk in Him. And the =
Ce nsequences of doing this results in a joy-fill ed
set-3 part walk of righteousness that we areito
1th our all, being alert anc ke to nok
und turning asidg frer the Tiuthl

_
e




Yohanan Aleph/1 John 2:6 “The one who says |
_he stays in Him ought himself also to walk, |

even as He walked.”

Kepha Aleph/1 Peter 2:21 “For to this you were
called, because Messiah also suffered for us,

leavmg us an example, that you should follow
His steps”/




In terms of the use of the word ‘rabbi’, | would like to
highlight what this word means and take a look at its |
use in Scripture. The reason for me doing this, isto |
_1mply set straight any misconceptions that there may
be, in regards to this term. d
n Judaism, a ‘rabbi’ is considered to be a ‘teache of
Tlorah’ @nd the Greek word that is used in the Re ewed
Wir itiggs for ‘rabbi’ is paBBl rhabbi (hr oe’)-
Shono’s G4461 which means, ‘my master, | ,_7 Laae‘h”
myaeneat\ene’ and is a Sliterated wond, fnomihe
Habrawmne 1ch 2ans, ‘my. masternyicieaeinER

L



| This term ‘rabbi’ is not found in the Tanak (O.T.), |
| but is clearly understood that this Greek word is
f;;erwed from the Hebrew root word 21 rab (rab)=
Strong’s H7227 which means, ‘many, abundanc c.“,
"&ch great, abounding, plentlful’ which come

mthe primitive root 227 rabab (raw-bat )~

18’8, H7231 which means, or beceme
Imdch or many, abeund, increasel

_




The Hebrew term 21 rab - Strong’s H7227 was used |
in reference to someone who occupied a high and |
respected position, and is translated as ‘chief’, as in: |

| Yirmeyahu/Jeremiah 40:2 “And the chief of the

guard took Yirmeyahu and said to him, “Ma? you
;.Elohim has spoken this evil on th1s place.” |

‘rabbi’, essentially means my great
__e‘LHT\lﬂWg




While the concept of one’s teacher, being seen by |
their students as their ‘great one’, can be
| understood, we take note of the clear mstructmn

xhat our Master gives us, when telling us not to b
called rabbl as seen in:

Mattlthyahu/Matthew 23 8 “But you, do not be
called ‘Rabbi,’ for One is your Teacher, the
Messiah, and you are all brothers.”




Our Master goes on to say that we should call no |
one ‘Father’ and that we should neither be called |
‘leaders’, as seen in:
Mattlthyahu/Matthew 23 9-11 “And do not call |

. anyone on earth your father, for One is your |
Father, He who is in the heavens. 10 “Neither be
:called leaders, for One is your Leader, the §
MeSSlah 11 “But the greatest among you shall be
your servant o




| The Greek word that is translated here as ‘leader/ ~'
| leaders’ is kabnyntng kathégétés (kath-ayg- ay-
| tace’)- Strong’s G2519 which means, ‘leader,
L teacher’ and this same Greek word is used in
. Mattithyahu/Matthew 23:8 for ‘“Teacher’.

Wlﬁ\/q ) mentioning this, is to highlight what Ow

Master is teaching us Wﬂﬁ ecosnize
hat we have on he ‘Great One’:




| This Greek word ka®nyntng kathegetés (kath-ayg- I

ay -tace’)- Strong’s G2519 is only used 3 times, all .

- of which are found in the above passage from

Mattithyahu/Matthew 23.

] Aere are many people today, who claim that tf “\/
‘nog need ‘teachers’ and through immatug L\/»

ey ®laim this by misinterpreting o PM ster’s
WOr 4

S
o




In Eph’siyim/Ephesians 4:11 we are clearly told that
our Master and Elohim appointed some to be ‘teachers’, |
which is translated from the Greek word 6i16dokaAog |
| didaskalos (did-as’-kal-os)- Strong’s G1320 which |
il means, ‘teacher, instructor’ and this word comes from:

the word 61600Kw didasko (did-as’-ko)- Strong’s =
1321, which is a verb that is a prolonged causativs
iorn é\the verb daw dad which means ‘to lear’

- teach’. =
Eph’51y1m/ EpheSIans 4:11 “And He Himself gave some as

emissaries, and some as prophets, and some as
.evangelists, and some as shepherds and teachers”




In terms of those who are appointed to lead, we are
told in:

Ib’rim/Hebrews 13:7 “Remember those leading you, |
| who spoke the Word of Elohim to you. Consider the |
outcome of their way of life and imitate their belief.”}

Ib’rim/Hebrews 13:17 “Obey those leading you, and be




In the above 3 verses, the Greek word that is used |
| here for ‘leading’ is nyéouat hégeomai (hayg-eh’- |
om- ahee)- Strong’s G2233 which means, ‘to lead,
ler, govern, count, consider’, and is understoo
2 to mean, ‘to lead, go first, lead the way’ and
t _erefore pictures one who leads by example ol

Ohce ag ain, the reason for me making mentioniel

ese vayious Greek words, is to gh‘lﬁ thatioul

Master h s appointed sgri®to lead anditoiteaEh
HISEb O alll ain themitoamatiiumg




Our Master was NOT saying that you do not need |
to be led or taught by others, which is what many |
|are claiming today, as they refuse to submit to ;;
f,jppomted order of the Master, as most prefer to
* do whatever is right in their own eyes! =

So, what is the Master telling us?

He 8 is\making it clear, that you should not: Lu
TWW“\ O a pedestal and c%ﬁiﬁ greatone

Wabbil). as it is thew 0 serves that shallih&

a\the gpeatest amonestsst




The Head of the Body is Messiah and, in His Body,
He has appointed some to teach, and to lead others, |
| equipping them to go and make taught ones. |
' The Pharisees of the day put themselves in such high
”l'lf -appointed positions of authority over others and
Aessiah made it clear that they love to make th il
BSitsit{ong, and wanted to have the best pla ,u\ at
fieasts and the best seats in the con ti ons'and

fheyAloved to be greeted i eﬁ'narkets placesiand
o__\ to be 11 d ‘rabbir ab bk —




Those who position themselves like this, are not
true teachers and leaders of the Torah, yet we see |
today how so many follow such people, while they |
- are simply refusing to remember, obey and greet =
& those leading them in the Word of Elohim! =
In terms of ‘walking in the dust of the Rabbi’, |
Want to make it clear that this customary adopted
phm'- gould cause us to do our utmostsin f ollowine
our Master, our Great %@%ﬁr eacher off

Are-able tinthimsival

RIGhian!|Ss eSS, SO (‘;ﬁ[}e S ar
f\.‘ le - \.‘Lf\n\\.«qL .I\\/\/jl




Therefore, while we must recognize that there are some who]
are appointed to teach and lead, whom the body is called to |
consider the outcome of their way of life and imitate their |
. belief, we have One Head and that is Messiah!
:‘We have One Rabbi - that is Messiah - and He, as Head,
appointed some to lead and teach'
The main reason for me highlighting this, is to refute Ar’\/

heae m."; and leading of those that the Mas#eT has e 'Tm“nhd
piileimaking sure that, in dgimg=o, we are, ""Wavu out
ANYON2 @yl hedestal and®levate themitelEichEIRRIRER]
hemibeine called byiothensiasitheiGneatiOnEE.




All Yeshua, No La

Judaism:
All Law, No Yeshua

The Narrow Path:
We cannot have one without
the other




Back to the word BECAUSE - 2py eqgeb - Strong’s
H6118:

Let us briefly do a study on this word apy eqeb -
I Strong’s H6118, in order to set the scene, so to

o o
S

E speak, of this Torah portion!

As we consider this word 2py eqeb - Strong’s H6 7

that ig translated here as ‘because’, we must alse

fale careful note of how lmportan"sc%ms,laitle wordlis

andlwhat is signifies for us, as it=is7a word thatipies

b th o ‘»sultmg conseatiences of opelsactinailiaeul
\ A1"800d Or LWJ




This word 2y eqeb - Strong’s H6118 is used 15 times in |

the Tanak, and as we consider the use of this word, in |
each verse that it is used in, then we are able to see how |
| just and righteous the reward of Elohim is, for both the .
righteous and the unrlghteous
"t us therefore take a look at the use of this word, in'th

- 15 verses that it is used in the Tanak:

Tha! rs§\1me that this word apy eqeb - Strong’ s" 18

is used is in: ==

Beréshith/Genesis 22:18 “And in your seed all the nations
of the earth shall be blessed beause you have obeyed MyB




The result of Abraham’s complete obedience, caused him |
to receive the full assurance of the complete blessing of
L Elohim!
'He did not withhold his only son Yitshaqg, and because he |
obeyed the voice of Elohim, the promise was given to hi_.-_ 4
that al In hi

come forth from his genealogy'

Iwa ge ealogy of Messiah, in Mattltﬁw ; :
hEoins w | Abraham Whlw mportant forisite

seenizA) as it is w ’oraha f
BEhinoNCo qﬂn LallibecauseheiohEEN ERAERRL

Ve



. The Genealogy of Yeshua Messiah
| Mat 1:1 The book of the genealogy of yeni»
= Messiah, Son of Dawid, Son of Abraham:
‘Mat 1:2 Abraham brought forth Yitshaq, and
Yitshaq brought forth Ya‘aqob, and Ya‘aqobj
brought forth Yehudah and his brothers.




“ This is again confirmed to Yitshaq, in:
| Beréshith/ Genesis 26:4-5 “And | shall increase |
your seed like the stars of the heavens, and | shall
give all these lands to your seed. And in your seed
all the nations of the earth shall be blessed, 5
because Abraham obeyed My voice and guarded My
Charge: My commands, My laws, and My Torot.”




BECAUSE Abraham obeyed NM1N? and guarded the
charge, the commands, the laws and the Torot (plural |

of Torah) of MIN?, the promise of MIN? was
. confirmed to his son Yitshaq, confirming the
*krophetic promise and assurance of the Messiah, the
plessing of all the earth, that would come forth _sm
eir ligeage - for YW1N" Himself would come dewn
shing\and bring comfort and rest tothe despainnes
adAWould,do so, by cominggoertiias The SeedioilihE
DTDla-ﬁ‘ through=the lineagejofiAbnahE L




| often think that many people fail to grasp the

magnitude of the Covenant Promise that MmN made |
| with Abraham, as He chose a man, who faithfully
“"beyed the voice of Elohim completely, to be the way
L in which He would bring the brought forth ,vwm
Me essiah, as The Seed that would bless all the nationst

The lear choice of N to handpick this g eat
fiathen ofour faith’, as the patriarchfierHiis romises
l“hw. through his se vhich is Aub\'ﬂl\ Was
givan e use of : eV am’s completSlehbERIEACEIE




In other words, because of Abraham’s obedience, 1 chose |

this man’s lineage to bring forth the man Yw1InN? Messiah,
the second Adam, the Son of Adam!

| He chose yw1n Messiah to become the Son of man, who
= showed a complete surrendered obedience, in order to =
redeem the disobedient back unto Himself, and restore His
Iy age in mankind, gwmg the promise of restoration uni ’3

! ‘bngU\ :

ly i highlight the need for W’brace the Truth?

the Word and walk in it,.With the resulting asslanee

wa ik A\n in our MasteT... that beCaUSERNE da 0DAY, Wa
£, ig=e1T gua e a0 Al bt i commanded! i




Let us take a look at the next occurrence of this |
root word 2y eqeb - Strong’s H6118, in
Scripture:

Bemidbar/ Numbers 14:24 “But My servant Kaleb,
because he has a different spirit in him and has
followed Me completely, | shall bring into the land
where he went, and his seed shall inherit it.”




Caleb’s Request and Inheritance

Jos 14:6 And the children of Yehudah came to |
Yehoshua in Gilgal, and Kaléb son of Yephunneh |
| the Qenizzite said to him, “You know the word |
L which M said to Mosheh the man of Elohim,
. concerning you and me in Qadésh Barnéa.
Jos 14:7 “| was forty years old when Mosheh the
Mservant of T117? sent me from Qadésh Barnéa t

spy out the land and | brought back word to him
yas it was in my heart. d




Jos 14:8 “But my brothers who went up with me |
made the heart of the people melt, but | followed

N my Elohim completely.

?Jos 14:9 “So Mosheh swore on that day, saymg,
‘The land on which your foot has trodden is your
inheritance and your children’s forever, because

you have followed M1 my Elohim completely.’




Jos 14:10 “And now, see, M has kept me

alive, as He said, these forty-five years since nﬁ’*x
spoke this word to Mosheh while Yisra’él walked in}
b the wilderness. And now, see, | am eighty- fwe
years old today.
Jos 14:11 “Yet | am still as strong today as | was

on the day that Mosheh sent me. As my strength
was then, so my strength is now, for battle, and

for going out and for coming in.-




Jos 14:12 “And now, give me this mountain of
which M1N? spoke in that day, for you heard in |
| that day how the Anagim were there, and that the|f
 cities were great and walled. If M7 is with me,|

. then | shall dispossess them, as T1171? said.”
Jos 14:13 Yehoshua then blessed him, and gave

Hebron to Kaléb son of Yephunneh as an
inheritance.”




Jos 14:14 So Hebron became the inheritance of f
Kaleb son of Yephunneh the Qenizzite to this
because he followed MM Elohim of Yisra’ el

completely. F
Jos 14:15 Now the name of Hebron was formerly

Qiryath Arba (Arba was the greatest man among
the Anagim). And the land had rest from fighting.




The result of continually disobeying min*’s voice, after |
having been delivered from Mitsrayim and having seen the |
esteem of M, the entire nation of fighting men was |
| sentenced to death in the Wilderness, and they would not
enterinto the Promised Rest, except Yehoshua and Kaleb
'. Here, in this verse, we see how MmN, once again
identifies, in Scripture, the one who obeys His voice, and
While a ésneratlon had received the death sentenceys ‘Kalgh

Sinslediout here, as being a ‘servant’ o bh im, andis

svenithe promise that his seed. shatt=in erit he landithak
aeGaassargmised... all se he;hadsasdiffenontasiziisies

mlimend hagd* followed mn* completely’]




Kaleb is a great example for us, in showing us the assurance
that we have in our Master and King - and that is that while we,
who stay in our Master and Elohim and follow Him completely,
| and have a different spirit in us (that is the set-apart Spirit of
Elohim), have the promise of entering into His rest! ;

**‘; his we get to ‘rehearse’ each week, as we guard to keep th
Sa bbath, while the majority of man does not - because we ,jflk
in the Sirit of Elohim and follow Him completely... a different
Spiritgto that which is in the worldly ways of sinfulme n!

e remgins the promise of entering into thesest of Elohimi
hasto enter into His Reign that is ceming - and: we canileaimn
fiemithisverse a simply truthzbecause we walkiintthelnilNEhaiE
guard tha Kk com of2ly, we who stavantEimBvillSenrmniee

=

= the ReisnovathaHimis



The next verse where we see this word 2Ry eqeb -
Strong’s H6118 being used, is the verse that starts this
' Torah portion!!!
Debanm/ Deuteronomy 7:12 “And it shall be, because you |
. hear these right-rulings, and shall guard and do them, |
that 111? your Elohim shall guard with you the covenan
and the loving-commitment which He swore to your
fathers”

\u 3 you hear... guard. ;Md,o/da
ERlehimEn )19 will guard ) th the

HREWoNe to Al




The next verse we see this root word 2py eqeb - |
Strong’s H6118 being used, is also from this Torah
portion, and is in:

| Debarim/Deuteronomy 8:20 “Like the nations | |
which 17 is destroying before you, so you are tc
"pensh because you did not obey the voice .of
T your Elohim.”
it ’:’ is the first time we s;e}sm%e' g used

hosemphasize th ting cg |

e

‘ Ec,c adien u@]




Just as we have considered the promise of eternal |
life, and the blessing and protection of Elohim, |
‘because’ of obedience, now we see the reality of |

the sentence of death given, ‘because’ of |

_ disobedience!
»—The next time we see this word for ‘because’
\ being used, is in: -

Shemu ‘el Bet/2 Samuel 12:6 “Also, he has to’repay
fourfold for the lamb, because he did this deed
and because he had no compassion.”



These were the words of king Dawid, in response to
Nathan the prophet who came to confront Dawid for |
| committing murder and adultery. ?'3"5
~ Nathan had come to the king and asked him, in the =
'm of a parable, what should be done to the rich n n
who took the poor man’s lamb to feed the travell

Dawi d qid not realize that this was an accusat on that
Wasibeing directed toward him, for killing Ur iyah! the

Hithite (ith the sword of %hgeha’iﬁren of Ammon¥ans
winesliiyah’s wifeshat he tookytoabesiEye I ——




Dawid’s response was clear - the one who did this
| should be punished because he did wrong, and
i then we see, in verse 10, the response of mn?
*  that was given to Dawid, through Nathan:
Shemu’él Bet/2 Samuel 12:10 “And now, the sword

does not turn aside from your house, because you
have despised Me, and have taken the wife of




TN makes it very clear here to Dawid - because

Dawid ‘despised’ MmN, the sword would not turn |
: aside from his house!

- Dawid was told how his wives would be taken from =
shim and that evil from his own house would rise up!

. and his wives would be slept with, before alll =
Abs nalpm, the wicked son of Dawid, did this'ane we
see i Shemu él bet/2 Samuel 16:21-22 v f ere
L\‘ﬂﬁe-‘\ | had a tent pitched-fer7Abshalom'onithe
eappafaDayid’s houseAWhere eavenisinieaiise

REWINESICONC URInE g0 e avas of all Yisra’all

-



The resulting action of Dawid’s disobedience
- brought about a defiling of his own house!

L We can learn a great deal from this, as we are

---
B

1 'desplse 1N, by not guarding His commands
R always. ’
We\are to be on guard against any forn

promise through the ;;e'syatfmay use usihe
- nd His Wore

_



The Hebrew root word that is translated as ‘despised’ [
in this above verse is Nta bazah (baw-zaw’)- Strong’s |
H959 which means, ‘to desplse despicable, contempt
careless, to be vile, worthless’. |

iAnother very well-known verse in which we find anothen
ebrew word that is translated as ‘despised’ is seen'in
Mal’aki/Malachi 1:6 “A son esteems his father, and a
servant his master. And if | am the Father, where is My
esteem? And if | am a Master, where is My fear? said

M1? of hosts to you priests who despise My Name. Bu

you asked, ‘In what way have we despised Your Name?”’l




In the above verse, from Mal’aki/Malachi, the |
|answer to the question of how they were desplsmg
& the Name of M1 is given in the next verse: =
Mal’aki/Malachi 1:7 “You are presenting defiled

food on My altar. But you asked, ‘In what way
have we defiled You?’ Because you say, ‘the table

of MMN? is despicable. &




This rebuke of how they were presenting defiled |
food and calling the table of 11N despicable, is ,,:
;;igi-.clear rebuke as to how they were despising the =
iSabbaths and Feasts of 111, and contaminating

itheir worship through a corrupted mix of pagan
geotedssun-worship practices that had causedithell

fiestivals to become defiled an\d%llgean hefone
thele) S\of Elohim, as they shewed no resandiion

thetr SAaDLE Ol wllh




In today’s terms, we can see this vivid display of .-.
many who say the table of NN is despicable,
Ssimply by their refusal to keep the Sabbaths an"
easts of MM, and substituting them with fal: se

man:driven tradltlons that assume a for 1 ofi
Wc_ 2ip that clearly despises the de

haracter of MY ‘EI‘I"E ohim!

Sl
=




The next time we see this word 2Py eqeb -
Strong’s H6118 being used, is in:

| Tehillah/Psalm 19:11 “Also, Your servant is warned'
*-by them, in guarding them there is great reward "
b Here this word 2y eqeb - Strong’s H6118 is-
tre ,Slated as ‘reward’, and further emphasizes. LH“

23sulging action of obedlence as the psalmist
25 iy clear in this Psalm that ATRW ’?’] flon

the right- rulm ~Elohim is gne H’\\/ _»
not only I 0 YOU,bé auselhol qu tham

Zhe ,‘«H}I—Wﬂc’\el,—mth



The next verse we see 2Ry eqeb - Strong’s
| ' H6118 being used, is in:
| Tehillah/Psalm 40:15 “Let those who say to me,
~ “Aha, aha!” be appalled at their own shame.”
the KJV version translates this word as ‘reward?
2lile Dawid is saying that those who disresgaid
pisAwordyshould have the resule‘;@t'iﬁn, beine:

L appalled because eftheir shamel

1
Ay o <




Again, we see Dawid saying this in:
Tehillah/Psalm 70:3 “Let those who say, “Aha, aha"’
‘be turned back because of their shame.”
-;g_‘In both of these examples, Dawid is calling for the
" just reward for those who were seeking his life. =
WA e can learn from this, as we recognize how mz r\/
Will falsely say wicked things about us and mo¢ kaus
and eve speak of us as evil doers, simply fork beine

sbedie ; and we know that the words will'he
PR R \ on them apdthey willsstandsashciiCEaiin

e Day.ofimamal




Kepha Aleph/1 Peter 2:11-12 “Beloved ones, |
| appeal to you as sojourners and pilgrims, to
‘abstain from fleshly lusts which battle against the
life, 12 having your behavior among the nations
good so that when they speak against you as evil-
doers, let them, by observing your good works,
.esteem Elohim in a day of visitation.”




The next time we see this word apy eqeb - |
Strong’s H6118 being used, is in the longest Psalm |
that resounds with echomg praise for the Torah |

= and the desire to hold fast in obedience, by =8
1 guarding to do it! “
Tehillah/Psalm 119:33 “Teach me, O MM, th
way of Your laws, and | observe it to the end ”

Tehillah/Psalm 119:112 “| have inclined my heart
to do Your laws forever, to the end.”




Here the word 2Ry eqeb - Strong’s H6118 is
translated as ‘to the end’, and clearly teaches us, once ;
| again the need to be a steadfast and faithful remnant
;_‘ that guards the commands always and forever. |
R The resulting action of inclining our heart to do the
+ Torah, is that we are equipped to do so forever'
le next time we see this word apy eqeb - Str ng’s

3§ H6118 being used isin: =
Mishlé/Proverbs 22:4 “The reward of humility is the
fear of MM, riches, and esteem and life.”




Here 2RV eqeb - Strong’s H6118 is translated as ‘the
reward’, and again we are able to see the resulting |
| action of true humility - and that is a proper fear of |
~ T, with the assurance of life and lifein =~ =
abundance, which is what Messiah came to bring us!
lhe Hebrew word that is translated here, in Mishle%
Rioverys 22:4, as ‘humility’ is My anavah (an-awa
vaw Y- Strong’s H6038 and means,Shumilitys
genpieness’, and comes fro eToot word mavianah
@hanawl)- Strong’s_H6031 whichsmeansriivonr s
howe d.dewn ,safiflicted Shitmbl e

<

4‘# ’



This carries the understanding of being ‘grounded’,
as well as having the ability to ‘pay close
‘attention’ and open one’s ears to hear!

It carries the concept of denying oneself and =
» submitting to Elohim as you understand, and ares
aware of, one’s status before an Almlghty Elohins

h\appomted for us His Door of Appomt nn pl

Ya’aqob tells us clearly ins== %

Ya’aqob/James 4:10 “Humble yourselves in the
sight of the Master, and He shall lift you up.”




[he one who is truly humble subjects himself to Elohim |
and Ya’aqgob also tells us, in '
Ya’aqob/James Jas 4:6 But He gives greater favour. |
Because of this He says, “Elohim resists the proud, but |
gives favour to the humble.” Pro 3:34. r
. As | have mentioned previously, on a number of
pccasions, favour (grace) is only extended by min2on
ﬁma of His Covenants of Promise - an%anyo e who
pes notwalk in, and stay in, His CovenantS of Promiss
that the have been graf 41’{{??% lood el
MEESiEmby\cuarding te=do what hasibeel powmmd_l_
ALEINE -:L,E;L_e odithe favoeldeiElehimn




Walking in humility is expressed clearly as one
fixes their eyes on the Truth and walks in it, not |
_. lookmg to one’s own ways, nor leaning on one’s |

- own understanding!

We are told in Mishl&/Proverbs 3:34 that min

ves favour to the humble ("Jy aniy (aw- -nee ),
' Strong’s H6041).

I Hebrew word ; Ny anah (aw- a‘w”) Jc’mw 3

H603- gqlso carrly‘ea'ne ing of ‘givinciani
N\ accoiant onan c nswens




This carries the picture of the one who humbles
himself and comes to give an account of what he |
. has done. i

.h]S can give us the picture of ‘coming clean®; sc g

to speak, and confessing our sin.
lr order to do that, one has to be looking at t
Q'Y‘ o\Wwhom you are coming clean to, and: r”‘r 2in
erful lesson in the anci t’i:f]’c cﬁmﬂ‘m

nderstooc in recandsHl
IppUG




E _the ancient pictographic text, the Hebrew wor C
. Ny ‘anah’ H6031 looks like this: .

> SR =




Ayin - y:
e original pictograph for this letter is' <> and}
'»_presents the idea of ‘seeing and watching®; as
well a  knowledge’. as the eye is the wm OWAOT

R\ knowledge’. &

4
/ il
P - \ ’
”




| , Nun - J:
| The ancient pictographic script has this letter

‘1ctured as , which pictures a ‘sprouting seed
and gives the idea of continuation or an offspr"
or an\helr speaking of that which sprouts for th'
Willlb& the heir of the promlse of copntinuations
and, represents one’s life = ANCYA

. 4 X - o 4
>
>




Hey - M.

The ancient script has this letter as lil and is .
.;;;,;pmtured as a man standing with his arms ralsed
& up and out as if pointing to something, and in"
essence carries the meaning of ‘behold’ as in wh ’“’W
loc King at something very great. It can also hayve
fhemeaning to ‘breath’ or Slgh as when ’hkmu
ai¥aloreat 51ght and havmg 2th taken awey

SEaeEReak! It also has 03 r' TRy Erektion—

oT TOTR c M:;o etk TT? o)V Dolnting it out



When we understand the command for us to be ‘BUSY |
WITH’ OUR BEINGS, and ‘BE OCCUPIED OR BOWED |
| DOWN AND HUMBLED’ before our High Priest and King, |
| we are able to recognize, through these ancient
D ictographic symbols, the concept of fixing our eyes o
Messiah, the Princely Leader and Perfecter of our fa ith,
[he @icture of the eye and the seed, gives us r"
mear f&of an ‘EYE OF CONTINUANCE’ ,_ mean r" that:
we are to continue to keep our eyes fixed on the One
who is to be pralsed for He has covered and cleansed Bs
]\ _=us in His Blood!




In speaking a severe warning, and a great woe, on
those who are wise in their own eyes, and the |
mighty who drink wine and mix strong drinks, which |
|is.a metaphor for corruption and idolatry, we see in:§
|Yeshayahu/Isaiah 5:23 “who declare right the wrong
for a bribe, and the righteousness of the nghteous
: they turn aside from him!”

root word apy eqeb ;%‘gés H, ” 85
] as ‘for’, and high sever o
Ot who de fel YPTe fey Pt

',v




The twisted theologies of man declare the |
righteous as wrongdoers, ‘because’ of the reward |
| they get from those they manipulate and control |
i through their dogmas and vain traditions. =
i [he last time we see this word 2Ry eqeb (ay

. keb)- Strong’s H6118 being used is in: &
Amos 4:12 “Therefore | am doing this to you, O
Yisra’ el And because | do this to you, prepare to
meet your Elohlm O Yisra’el!”




Judgement against a corrupt Yisra’el had been
decreed and could have been avoided through |
| repentance - yet they refused to do so, and they

were going to be exiled for their lustful living and.
their hypocritical worship.
itheir continued neglect to heed to His discip line
‘me drought, disease, defeatfs‘l?n war T\d
tmg destruction, He tells=¥ista’elsie
~a se’ He does tk m%wfd( bette

ied togmeet Him... flaceitoNiarel




The reward or resulting action of a continued
stubbornness and stiff-necked rebellion is that those |
who continue in lawlessness will meet Him face to face! |

Debarim/Deuteronomy 7:9-10 “And you shall know

".;';-that 71117 your Elohim, He is Elohim, the trustworth_l, "
" El guarding covenant and kindness for a thousand |
generations with those who love Him, and those who
guard His commands, 10 but repaying those who hate
Him to their face, to destroy them. He does not delay
to do so with him who hates Him, He repays him to

D
> < =



| find that the last use of this word apy eqeb
- (ay’-keb)- Strong’s H6118, here in Amos 4:12,
iproclaims a clear warning of the resulting act1o
of lawless compromise and disobedience, versus
u 2 I'§ sultmg action of obedience as seenin the
llpst use of this word, in the promises g /en to
Abrah 0 |

_
e




BECAUSE which side of the ‘because’ will you find
yourself, so to speak!!!

Because you guard the commands of Elohim, you shall
“have shalom and the promise of everlastmg life, and.
the second death shall have no power over you... or...

¢ Because you neglected the need to guard His=
5 4
s you will not enter into His rest and fa celthe

nt seat and sentence of th ne d’ﬂ g
contmue to %—e g thlS orah ponticn
(ay -kepb)=Stro 1S FHO6 3 - BECAVEEH IS

- A




Verse 13

Not only will 111? guard you with the covenant and
| the loving-commitment that He swore to our fathers, 4‘??
~ will also ‘love’ us and ‘bless’ us and ‘increase’ us! =
he greatest expression of love, is to stay true to you

1 word! o
| e greatest expression of our love for Elohim; 1S to
slard His commands and do them, as we omi sed we
Wonld do\when we said yes to the Ke hah or ManiRes

Sevenant. siven to us Wn Sinai and then reneyEuNl
INEMERIeed of Messiatt; andiwrittenipenicliiERIREREG

*ﬁ”ﬁL 5th/Feast oft Weeks/Rentecosy




Yohanan/John 15:10 “If you guard My commands, |
| you shall stay in My love, even as | have guarded |
. My Father’s commands and stay in His love.”
. Yohanan/John 14:21 “He who possesses My | -
commands and guards them, it is he who loves Me.
And he who loves Me shall be loved by My Father,
mand | shall love him and manifest Myself to him.”




The Greek word used here for ‘possesses’ is - Exw
echo (ekh’-0)- Strong’s G2192 which means, ‘to |
have, hold, consider, obtain, possess’ and expressesi|
~an active verb wh1ch can render the meaning, ‘to
have (hold) in the hand, in the sense of wearing, - n
he ve (hold) possession of the mind (refers to alanms
agi tlng emotions, etc.), to hold fast, keepi

THIE vord is also used of those Jomegyaany one by,

the Hc-- of natural blood or Hage or friendship

sl or\law etc. yan express_the intensinyAeT
elding, fast fo~or ‘clingingtolsomene!




Well, when we understand this, it makes perfect

sense here, that what Y@ is clearly saying is that |
| to ‘possess’ His commands is to hold them fast and |
. guard them! 4

**nd one cannot ‘guard’ them and not be doing the
*as we certainly all know that to guard and do is&
exa tly what is clearly seen as a repetitive them call

| throughout Scripture!

Solther efQre, to ‘stay’ in the lov "f W“ miist
inessess’\ nd that means ing a firm c”h onthE
o*wmm-j whichzetearly impliesiaipuepEigdeiiege)

WAL hasshecacomMandeds



The Hebrew root word that is used in verse 13 for |

‘love’ is ANIX aheb (aw-hab’)- Strong’s H157 |
| which means, ““to love, show your love’ and it is
V an expression of ch01ce in action rather than ]us,_-?‘

s an emotional feeling!
Mlshle/ Proverbs 8:17 “I love those who love me,
and those who earnestly seek me do find me.”

Slloves\those who love Him - fa%]  pantol
h\m** i, is seeklryala yecause. te h\/’\ Him
IS Lo LO W lﬁq NAS r\LlLuLML] LIS LD]




'So how will we know how to love Him if we do not |
seek out what His instructions are???

~ An interesting side note, is that the numerical |
ib(alue for this word anN aheb (aw-hab’)- Strong’s

157, for love, is ‘8’ - which speaks of fullness
‘ complete and everlasting!

. »ter X’ (aleph) has the numerical val Jelof
vhile the letter ‘0’ (hey) is ‘52aid the 1"LL3'

Nbeyt) s 455 equalll gea-total numenicallValliE
3




Yeshayahu/Isaiah 41:8 “But you, Yisra’él, are My |
servant, Ya’aqob, whom | have chosen, the |
. descendants of Abraham My friend”
Yohanan/John 15:13-14 “No one has greater love
than this: that one should lay down his life for his
friends. 14 “You are My friends if you do whatever
| command you =




Here in verse 8 of this chapter in Yeshayahu/lsaiah 41,

we see that MmN refers to Abraham as being one who
‘loved’ Him and this root word for ‘loved’, in the
~ Hebrew, is 2N aheb (aw-hab’)- Strong’s H157
eanmg, ‘to love, dearly loved, friend, friends, lover

Here, this word is written in the “qal, active, pure n oun
partici le” which can also therefore render the ir tense
h\f— tween two friends and so, we can.see w :\/ SO
mBnY translations actually transl { A‘wmln"w
mysfiniend.\ and Messiah_telS"us that the sreatestlloVeN
hVenEicanthave _is01ay down hisiliiesicn H‘S' riand!




| We are His friends if we love Him... for Yohanan |
» makes it clear for us what love for Elohim is: =




The Hebrew word that is translated as ‘increase’ is n21|
rabah (raw-baw')- Strong’s H7235 which means, ‘to be
or become much, many or great, abundant’, and we |
recognize that this ability to grow and become great is
* the result of observing and keeping the commands of

| Elohim.
e Hebrew word that is translated as ‘bless’ in -,'r'm
”I? oiges from the root word 712 barak (baw— ak’)-
Stnong’s\H1288 and means, ‘to abun t‘l? blessana

iterally \carries the meaning,~ -o‘kneel or bowideWak
O 31109 "" Spect t ? g A SIIGLC aneihemmvhlle 7

K r:,al NE ’OUL f respech
r‘—




What we can see here is that the love we see from the
Father is wonderful and in His blessing us, we can, ina |
sense, see the picture of how He ‘bends His knee’
toward us, as a loving father would get down on his
nee to speak tenderly and affectionately to his small
1ld commg down to his level and meeting him wi Mr

he is at!

WH n \ father comes down to embrace his s ;md

bEndsttheyknee and looks his child_jin=th eye. thenelisia
speasenseyof comfort ang rity that comesioveinihel

shilkMeWwing his fasher loves himiandhwviliSpiensuinl

L



| am sure you can all picture this in your mind - |
and that is how our Heavenly Father ‘blesses’ us! ;‘

| He bends His knee and comes down to our level
:and meets us face to face and this brings us grea
comfort and assurance of His steadfast love for L

We can be sure that what He speaks to us ,/ﬂll

dokand §o when He says that He will bless thesfiiiie

Sithe Womb, the fruit of the land=Brain, Wine!

pillivestock - therw and herelisihe
pomjse fortotal . care andipieViEieh!




This assurance of blessing clearly shows that there was |
no need for Yisra’él to follow after the false pagan |
deities of fertility worship for fruitfulness and provision |
| in the Land - they had the True Provider who would |
bless them if they guard His right-rulings!
]ﬂ ‘Bemidbar/Numbers 6:22-27, NN spoke to Mos _4 J\
and told him to tell Aharon how he was to bless
ehildren of Yisra’él, and by this MM w }ld uts Hs
‘Nae on us as He Himself would-=btess t

is\a picture of this-b¥eSsing, wri ten.ink ‘w“
Ebhew. text, alonsg“with the tuansliteratieniEhe

mm—tr;}'}%l%t’ﬂr



Aaron’s Blessing
Num 6:22 And ™M spoke to Mosheh, saying,

Num 6:23 “Speak to Aharon and his sons, saying, ‘Thls'
| s how you bless the children of Yisra’él. Say to them: |

Num 6:24 “Mmm» bless you and guard you;
Num 6:25 ™ make His face shine upon you, and

.\ show favour to you;
Num 6: 26 M lift up His face upon you, and gwe you
| \ peace. 9 9~ .

Num 6:27 “Thus they shall put My Name on the

children of Yisra’él, and | Myself shall bless them.”
" 1d €, AL 1 VYSTR! STIc: DRCSS LS ey




Let us take a closer look at the words of this
‘blessing’ and get a further understanding to it
- powerful meaning:
| 1- BLESS - in Hebrew this is the word - 712 barak
- (baw-rak')- Strong’s H1288 and means, ‘to
bundantly bless’ and literally carries the meaning;
' kn el or bow down, to show respect, to br : ola
oj; %Q another whlle kneeling out of respectss

2 - GUARD/KEEP - in the Hewsqﬁﬁe vordinng
shamar (shaw-mar’)- Str 8104 - ‘keephvatchml
o \Presek /a d, pnotects




' 3 - FACE - In Hebrew this comes from the root word |
- D19 panim or N)2 paneh (paw-neem’)- Strong’s |
| 6441 - ‘face, faces, appearance, presence’ and |
| can also carry the understandmg of the presence or
3 wholeness of being. 3

4 - SHINE - in Hebrew this is the word 71X ‘or’ r"‘)“
Stro 1g°s H215 - ‘light (noun) and give llgh or
hine (verb) - bring illum w
5 - FAVOUR - in Hebrew tllg;athe word W ‘Wﬂw
Waganan, )- Strong’s-H2603 mens r't}]—r-:}\?’*’th—"
and also nu‘- ra;n lllee) i oraYicling Drotaction.




6 - GIVE - in Hebrew this is the word DA suwm |
| (soom)- Strong’s H7760 - ‘to put, to place, to set; |
| set down in a fixed and arranged place’ i
117 - PEACE - in Hebrew this is the word Dby shalo
. (shaw-lome’)- Strong’s H7965 - wholeness
gompleteness, soundness, welfare, peace, hea ﬁ
jom--‘ lty, well-being, safety, protectlon’ and s
flilem the primitive root DY shal +sha v-lamb)s
Shions’s Y; 17999 which m to be c’ﬂ'ﬂ’“ﬁ o7
SN ANrewargded; make ucion




/ extremely powerful words that are contained in this

blessing as commanded by NN that not only blesses f
| us and puts His Name upon us, but also wonderfully
xpresses His marvelous love and compassion for us
and what He does for us through His blessing us as He
inla sense has ‘bowed down/and given us the glf of
life’ rough His own as he promises to guard \nd
. \protect us and keep us safe in_Him.
Dhis | lsmg in light of thg /ﬁderstand ng o
TARRIRINS: f thesea ee tt\”T’r"C?
uﬂ sh.asifollows:




1N shall come down to you presenting you gifts |
and will guard you with a hedge of protection. |
~ M shall illuminate the wholeness of His being
toward you, bringing order and beautify you and
He will give you love, comfort and sustenance.

11 shall lift up His wholeness of being and look
upon you and He will set in place all you need to
.\ be whole and complete e




I% ancient script has the Hebrew word for bless -
j: barak (baw-rak’)- Strong s H1288 plctur




L0

ancient script has this letter as , thC

ictures a tent floor plan and means, ‘house’ ok

L"n_ It represents family and the lmporta ce of
gse Who are inside the tent as oppg ed ‘to the
tent structure s

gs: ;
i




1. Resh - :
The ancient pictographic script has this letter

#
d

pictured as a , which is ‘the head of a man” and
icarries the meaning of ‘top, beginning, first;s
ehief’ .as in being the top of the body or the head
w. Tgo and the one who rules; and also speaks

psse 1on or 1nher1tance t sﬁﬁ ed H\/ Tha




Kaph - 7:

The ancient pictographic script has this letter

; pictured as - ) - which is a picture of an open |
b palm of a hand and can symbolize that to which=
i submission is given - ‘under the hand”> =

O% = again, we are able to clearly see who lt IS, who
blesses us: > s

THE HOUSE/ASSEMBLY OF ELOHIM IS BLESSED AS
THE HEAD/CHIEF, COMES DOWN AND EXTENDS HIS §
OPEN AND REVEALED HAND TO HIS OWN!




Verse 14

To be blessed above all peoples, is because we receive the |
Kingdom Rules of our Coming King and walk in them here and |
. now! 1-%' |
And to realize that the Kingdom of Messiah is what we are to
be proclaiming, we must go further than simply just hearing
about the Kingdom - as His clear Kingdom instructions and
picht- -rug Ings must define us - not only by ‘what we d DUt

also define ‘who we are’! | i
llo L“ se -apart people, means being-set-apart: un“w thEe
wonldiand its, ‘rules’ and bej agmarke 4’ by Qur-Masteranu i

Saviour' e rly defired living instnictionsHeEEISREIN

o
Z~ living!



So many people today ‘claim’ to be ‘in’ Messiah, yet they |

do not follow His Kingdom principles and look just like |
the rest of the world as they do what the world does! It is |
| 2 blessing to have His Kingdom Rules clearly laid out for
L Us - for it separates us and identifies us with Him!" =

- Yohanan/John 14:23-24 “yen? answered him, “If|
anyone loves Me, he shall guard My Word. And My
Father shall love him, and We shall come to him and
Imake Our stay with him. 24 “He who does not love Me
does not guard My Words. And the Word which you
hear is not Mine but of the Father Who sent Me.




Being blessed above all peoples also comes with the
promise of fruitfulness:

Yohanan/John 15:5-8 “| am the vine, you are the

~ branches. He who stays in Me, and | in him, he bears |
| much fruit. Because without Me you are able to do
" naught! 6 “If anyone does not stay in Me, he is thrown
laway as a branch and dries up. And they gather them
and throw them into the fire, and they are burned. 7 “If
you stay in Me, and My Words stay in you, you shall ask
whatever you wish, and it shall be done for you. 8 “In

this My Father is esteemed, that you bear much fruit,
I - you <hall be My taught ones. ” RN




With the clear blessing of Elohim, we are equipped |
to bear good fruit that lasts and no longer bear fruit |
| of sin that causes shame!

| Romiyim/Romans 6:20-22 “For when you were
| servants of sin, you were free from righteousness. |
. 21 What fruit, therefore, were you having then, |
“over which you are now ashamed? For the end
thereof is death. 22 But now, having been set free
B from sin, and having become servants of Elohim,
you have your fruit resulting in set-apartness, and

the end, everlasting life.”—




Having been set free from sin, we ought to be |
| having the fruit of our lives resulting in complete
| set-apartness unto Elohim; yet is this the case?
As we consider how our lives are to be overflow ng
L with the abundant fruit of rlghteousness and
e \We need to allow the mirror of the We rdlto
8 Where our fruit is e1the);;4«h or has
become s eﬂ’c"




I'he Greek word that is translated as ‘fruit’ is
Kapmog karpos - Strong’s G2590 which means,
‘fruit, benefit, gain, harvest, produce’ and
.~ typically refers to fruit that has been plucked, =
. rendering the figurative meaning of the labours, &
works or acts of those who have fitted themselves
- wi h every good work unto everlasting lifes

n \we can therefore clearly understandie and
’ 200USNess are vital

1 wdentmo ives, as we contintelhels
Droduca s e fruifs=as a peopleawhoiaucRiNanEaeiE

AN ndefiledsseeap oty



Verse 15

Guarding His commands will protect us from the |
‘diseases of Mitsrayim’, simply because we will guard 1
the dietary laws, the sexual laws and cleansing laws
o and no drinking of blood etc.! |

\ hen we refrain from what we must not do, then //“
have the assurance of being protected from the
~- diseases of Mitsrayim! ¢

WHH“ " e do recognize that therex

galaliaanconc x a1lments - sed

(J
ara NOt NACEE jlysthe n ult ofisinfanalc




'Yohanan/John 9:3 “ywnn answered, “Neither this|
man nor his parents sinned, but that the works of |

Elohim might be made manifest in him.”
| Yohanan/John 11:4 “But when yehn? heard, He |
said, “This sickness is not unto death, but for the
esteem of Elohim, so that the Son of Elohlm mlght
i be esteemed by it.” :

e can be sure of is that w

‘-gcordmg tw ﬁctions /e ar

DrOM13e} pat the=diseases o Milt




Verse 16 - Your eye shall not pardon

This is very important for us to understand - we cannot |
through the ‘sight of our eyes’ pardon wickedness or |
. lawlessness, simply because it becomes very hard to |
* resist the cries of the needy who willfully reject the r
'orah as they use emotional manipulation to get w at

they want!

| -Hrew word that is translated here as “pal don
s fiom the root word DIn wheaf) Stronsis
347 \yhich means, ‘to iy to look uponiwith
m“ﬁ» Sgion, spaLe d whatgisibeinciclcan /AN

)
MDNASTZR NS e RN e 01 avarlooking avill
i



| Th1s teaches us a vital lesson on our need to guard. |
| the Truth and not be swayed in any way by .
fcompromising standards that ‘seem’ acceptabl

by sight. Mosheh made it clear that Yisra’el WE re
io.consume the peoples that MmN would deliven
e to\them and no pardons would _@Pt‘d
. Destroy what must be-destroyed!il




All too often people compromise their set-
‘.::,:partness by what they see with eyes that pardon :
away crookedness, possibly for the sake of keepl g
eace yet we know that the Word commands us
to show no partiality in right- rulmg'

Do not pardon sin!
ae to walk by faith. ﬁd ot by.

_ T '

‘‘‘




- Qorintiyim Bet/2 Corinthians 5:7 “for we walk by
belief, not by sight”
Yeshayahu/Isaiah 11:3-4 “and shall make Him breathe
~in the fear of M™. And He shall not judge by the |
i sight of His eyes, nor decide by the hearing of His |
. ears. 4 But with righteousness He shall judge the
poor and shall decide with straightness for the meek
ones of the earth, and shall smite the earth with the
rod of HIS mouth and slay the wrong with the breath
| of HIS lips.””

VN WilRTe): J doey the sishtlon .hmyx’, but

FEADEEY clﬁ‘ {=10 ’th—”t”ﬁr:*rb}kr'}”‘—ﬂl— Hs\VoretHH



This does not mean that we are to be mean, but |
rather that we must be firm. We cannot overlook or |
| wink at lawlessness and pretend we do not see it - |
"-**‘*i-we are to stand firm on the truth and not allow any
compromise for any reason.

ten we find today that there are some who “tt 1"
b ind eye’ to the lawlessness of their close
fami ies or colleagues in order to seemi gly ‘kee
the pea e’ and here we are toldot todo LLﬂL

OvEaVe all not p @gﬁﬁ’t em,and.giyethomEou

IRPIERE N that /less waystaneiaeeehithlEl




This will certainly cause division in some families, :
- which can be very painful and heart-breaking, yet
We must not ‘turn a blind eye’ so to speak, lest we
end up engaging in the lawless worship standards
and cmprom1se the set-apart living standard by,
\/\/Hkg e are to lovingly abide in and b 1d' "L fied
513 remnant Bride who 1s gﬁHers f readyd




Verse 18 - Remember!

It states in verse 17 that when we see these great |

nations and think that they are too big for us to |
. overcome, then we are told in verse 18to =
. remember well what mm» did to Pharaoh and
Mitsrayim!

] he Rhrase ‘Remember well’, is wrltten 1 ﬁe
2w iext as follows, 72tR 101 - ‘zakar | 2’kkm

ANy awe see here lS lhe-ro0t word 121 zakan
EBMEkaR)- Strong 14 being UsedicEEE
b.ﬁmg;m;;al APAASIS C ‘on the need toemembeail




In other words, it could be rendered -

remember to remember!
In other words, do not forget it at all!!!

are not afraid of that which seems too big for us to
handle and conquer'

al response! As being afrai /can of en ‘w 2\
2 toNact, as a resul suming that the threah
which YOLL ANE fac 18745 bigger andistioncethzRERIERR
who:fi or you !l —




How we guard ourselves from this crippling type of
fear, is to ‘remember to remember’ and recognize |
how far He has brought us! |
| We were once enslaved in Mitsrayim and, by the |
Mighty Right Hand and Outstretched Arm of mn», ;‘
were delivered and brought out of the oppression of
gan-made dogmas and traditions, that only ensl,'
e \ and harm!
Tehlllah/ Psalm 105:5-6 “Remember His wonders
which He has done, His miracles, and the right-rulings
of His mouth, 6 O seed of Abraham His servant,
s C_Nildren of Ya’aqob, His chosen ones!”




| - At the Feast of Pésah/Matzot (Passover/
Unleavened Bread) we certainly ‘remember and
;_,ecount’ the story of the deliverance of Yisra’el
under the hand oppressive of Pharaoh, anc
Ve also partake of the cup and bread of Mes ﬁ
g8 ayear at the Pesah Meal, in remembrancelon
im,, fsa d what He has done f()/r,ls?ﬁﬁ'w oIS
 \ from sin_an@death:

=




- Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 11:23-26 “For | |
received from the Master that which | also delivered |
to you: that the Master yehn in the night in which |

He was delivered up took bread, 24 and having |
gwen thanks, He broke it and said, “Take, eat, this |

. is My body which is broken for you; do this in |

remembrance of Me.” 25 In the same way also the
cup, after supper, saying, “This cup is the renewed
mcovenant in My blood. As often as you drink it, do
this in remembrance of Me.” 26 For as often as you
eat this bread and drink this cup, you proclaim thel
smmmmmmcath of the Master until He comes. ” mu—




- Once a year (as often as you eat this bread and drink |
this cup) we proclaim His death - we are commanded |
to remember this at the Feast of Pésah and Matzot as |
| we have the meal of Lamb, bitter herbs and
| unleavened bread on the first night of Matzot, and;

{ partake of the bread and cup of Messiah! =
V lthOUt this remembrance we can have no part-"'

Him! |

Yohanan/John 6:53 “yeri therefore sald to 4them,
21“Truly, truly, | say to you, unless you eat the flesh of

!the Son of Adam and drink His blood, you possess no
i = life in yourselves.” m————




slear fact that we

3 Eloh1m 1 of H
: shou

WM are to continual

While we eat this Meal once a year, what we are
able to do every single day is to ‘remember to |
remember’ what He has done and be strengthened |
in the fact that we serve a Mighty and Awesome
osts - and therefore of whom
ld we be afraid!

y ‘bring to remembranc LH’\

fm:zf ha is seated

Woalsemomber that

qur\]ﬂ° ,_,F.sn_ SC UL

nave a, Saviour, Hi
on h]S Thr —and in comg 30,

ide that jsthe iy
Hist netiiual




| It is with this call to ‘remember’, in mind, that |
L would like us to take a look at this root word 2T
‘2 akar H2142, in its ancient pictographic for 1,

| Wthh is pictured as follows: |

e J
-' :‘?i ;
Lly . = = ‘
o / » |
-




Amattock would be a tool t
the spil so that seed could

Zayin - 1: .
The ancient pictographic script has this letter pictured |

(as L~ _ which is a mattock (a sharp digging tool such 41"{
0  ;n axe or pick) and carries the meaning of ‘a weapon o
tool that cuts, farming instrument’. 3

nat was also used to d1g m
be planted. This picture

cleagly pictures a tool t
thEefore\can also render fo
QA WO als done, ar
th

nat is used to ork ml
ecifically, the harvest
forthl




Kaph - 2:

The ancient form of this letter is J - meaning |
. ‘the open palm of a hand’. The meaning behind =
this letter is ‘to bend and curve’ from the shape of
a palm as well as ‘to tame or subdue’ as one h'
en bent to another’s will (under their hand)
. QN open hand symbolizes submission.=
This "ls can picture for us@a%/msm’ﬁl T "mwcﬁ
fiem .t rved palm shap® The hand alseispeaisil
elllone’s work, orunder whose handseuistbiniNehe

oy




Resh - 1

The -ancient script has this letter pictured as 0 :
. Wwhich is ‘the head of a man’ and carries the =
* meaning of ‘top, beginning, first, chief’, asin =
being the top of the body or the head of a tribe and
the one who rules; and also speaks of possessio on
L ingeritance that is decided by the chiefis

Ow L‘r"?‘ ife of praise unto i mn?,_our Head besins
vexfear Him, for 's’t'he beginning el
stranﬁ‘tﬁ,* and tri rated pnaise aNtAdls A true

Rear Ofsthe One-whosis - ChieoveTas,



1As we consider this root word that is understood as
remember’, in its pictographic form, we are abl le
A to glean the following: ¥

THE HARVEST WORKED BY OUR HEADl

il ” |



This too is something that we are to have a clear
remembrance of, and that is:
| Our Head, yenn» Messiah, has worked the
Harvest, so that we can be diligent workers
on the Harvest, as we stay in Him and be
found to be His trustworthy servants that
are armed and awake in His Truth




Verse 20 - hornets

| The word for hornets, in Hebrew, is ny1x tsirah (tsir-aw’)- |
Strong’s H6880 and comes from the same root as the word {
- NYIX tsara’ath (tsaw-rah’-ath)- Strong’s H6883 which
‘means, in people, ‘malignant skin disease’ from Wh]Ch 1
* derived the denominative verb y1¥ tsara (tsaw-rah’)
St ong ’'s H6879 which means, ‘to be struck with (t awa

.\ rah’-ath)leprosy, to be leprous’. =8
IH“ »fou for hornet, being closely lin ﬁt‘f(t wirahi

ath)leprosy\ could be for the fz at the st ing ofi 2l hOMER
2AVAS A 1lsl .‘\ 0N the flesh= 10rne! s canlalsp Q07 \D'Tt i TL ”

WhishBhsnosito, surface anyievilithatdis Lﬂddﬂ 2 darkl



Verse 21 - do not be afraid

Again, the command to not be afraid is being stressed |
here - and it is because MmN is in our midst -

therefore we ought to llve like it!!!

hll‘ H

| Ibelleve that, secon %ﬁﬂs car Wlx he

plencou: gement to notPe afraid of thehomEms

IW AT 71 ke uld o fele[se g0y Linosa Wno ara laf
= ofithesnations!




Why | say this, is that in Hazon/Revelation 9 we see a
similar picture as given by the locusts that come upon the |
earth to harm men for 5 months. These locusts are |
. commanded not to harm the grass of the field, nor any
green matter or tree, but only those men who do not haves
he seal of Elohim upon their foreheads. In other words;
e who are ‘sealed’ need not be afraid of the locustsofi
hZc evelation 9, and just as the hornets, being: mk'ﬂ
ofihe re\would destroy those of the nation he “would
pedestroy the ground and the fruitfun€ss of it fenSRAMR
pemised Yisra’él that He we bless th ield:ianc SN
ERERkinely similarto what welse Ha TNSTructions
Sjvenstoshe locusts:ofHazon/R -ﬁvﬂl—w Gon-2s




We must not fear man, no matter how bigger they
might seem to be in our eyes:
. Mattithyahu/Matthew 10:28 “And do not fear
those who kill the body but are unable to Kill the
being. But rather fear Him who is able to destroy
‘both being and body in Gehenna ”’”’




Verse 22 - little by little

This verse is a great picture of the patience and |
protection of MmN, as He shows great mercy and ‘f‘
“ig;-favour upon Yisra’ el by declaring that He would
rlve out the enemy l1ttle by little, rather than al

. at once. ;

1€ gnemy had been driven out all at once,
e brasts of the filed would have u too
mera Is for them to han nd Yisre ::1 alse
Sdedato , garn new fz S:aiadalSa R AR

J,&Io K the




And by having the remnant of the nations in subjection to
their rule for a time, they would be able to become well |
established in the skills that were practically needed to |
| work the Land, mn*’s Way! ~
E also believe that this is a wonderful picture of how =
patlent N is with us, when we get delivered fro
bondage to the enslaved rules and dogmas of man:

Th:—:rl R certainly things that we are to stop imm ».L‘h‘\L Y
aldias we learn more and more from sﬁ‘b’ra _ welane

ablelio allow H]S Word to :{dr)epe at’, little by little’StheSE
YENARINES w should. pet’o cupyatheplifie fiase Lﬁ“wam,

sapsen And rt\i hild of the Mosts HichiRGhiin




In Ma’asei/Acts 15 we see a similar principle being|
applied as the nations were seeking to follow the |
Truth and become grafted in to Yisra’el, and were

'3 instructed to do the following:

Ma asei/Acts 15:20-21 “but that we write to them
to abstain from the defilements of idols, and from
whoring, and from what is strangled, and from
blood. 21 “For from ancient generations Mosheh
has, in every city, those proclaiming him - being

read in the congregations every Sabbath.”-




4 things they were required to stop immediately:

1) stop idol worship

2) stop whoring
3) do not eat strangled animals

4) do not eat blood. |
Al . of these 4 were pagan worship practlce or
‘m”w.. of idolatry and then they wer ld that te@
B annrhow to be set-apart js @ = Sabbath
SRYCTTITE \::. week where theghonal oS am-1s—
_~eadand 'am,




Today, we could summarize this same instruction,
for those who are coming out of Babelon, so to
i speak, as: A
I Stop idol worship, stop keeping Christmas and =
Easter, Stop Sun-day worship, stop eating pork and
ﬁ llf1sh stop using false titles and names and t ens.

Go evYery week to a Sabbath fellowship and leain

What the Torah teaches - for then AlL . ee how,

libtle by\little’ the worldl WaY's w1ll be driveniont

C f—V’TU'”_ ( further ° OUEL LH”‘_*/V"OT‘]—“W—"
iV _asset-ape Ir_L_lll_" ntormmal




In verse 23 we can learn and see that, as we walk in |
the Truth, mn» will deliver over to you those things |
that are to be driven out of your life, and they w1ll
| through obedience be completely destroyed that
which once occupied your life would be destroyed b /
H]S living and active Word that is sharper than a=
| double-edged sword! d

Wr at\we can also see from these words.is a* elear
mo’ﬁ etig\picture of how i 'nﬂ’ﬂl 1=tﬂmate /’ destio),

with aigreat destruction g A!h se who are notiolilziini
and taka ‘,r-e at vengeance on these Wio <lo not know

Aow——:hlﬂrr



Yo’él/Joel 1:15 “Alas for the day! For the day of M9 is near,
and it comes as destruction from the Almighty.”

Tas’lonigim Bét/1 Thessalonians 1:6-10 “since Elohim shall |
rightly repay with affliction those who afflict you, 7 and to give |
| you who are afflicted rest with us when the Master yenin is_ |
revealed from heaven with His mighty messengers, 8 in flaming
fire taking vengeance on those who do not know Elohim, and
on those who do not obey the Good News of our Master yghin
Messiah, 9 who shall be punished with everlasting destruction
from the presence of the Master and from the esteem of His
strength, 10 when He comes to be esteemed in His set-apart

ones and to be admired among all those who believe in that
hDay, because our witness to you was believed.” d




Verse 24 is a great encouragement for us, as we |
| are reminded that, in Messiah, we are more than
i overcomers:

Rom1y1m/ Romans 8:37 “But in all this we are more
than overcomers through Him who loved us.”

Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 15:57 “But thanks
to Elohim who gives us the overcommg through ou




Verses 25-26 - Keep your house clean
:"'f;hese verses make it very clear! Destroy any form
or image of idol worship!
| ne reason why they were commanded to burn: the

IS, Was to keep anyone from going after: ‘hem)
\to seek the gold and silver_that ry have
been on @mf

_
o




When we look at this today, we can understand

the words of Ya’aqob in:
| Ya’aqob/James 1:27 “Clean and undefiled rellglon
. before the Elohim and Father is this: to visit
*—orphans and widows in their affliction, and .to
. keep oneself unstained from the world "3

r2S '.a ' g here that we are to




He is saying here that we are to “keep clean” and
make sure that we do not get the stain of the world
| on our garments!
unmng after worldly wealth and riches and covetin’
'hat which the world has to offer will defile you an¢ d
" cause you to end up worshiping the idols of thes
pations - which can come in many shapes and formst

WH» \e must understand, is that there-are ‘T’WW
i6ols tha L are crafted toda @ﬁﬁ Lemb 23
g}iﬁt&%ﬂ Jis is how thesefiem ates thathoieeutl

N\ _0f~<0 many. L’W’Wl“




We must be careful what we allow into our homes, as it |
is very clear here in verse 26, telling us to not bring an |
abomination into our house - we are to loath and hate it! |
| Often, there may be statues or images or artifacts that
“people have in their home, which they either obtaine;

an Wo OMmjnation and represents that Wthh is, at it ey

R\ a form of pagan 1d;l%%;/
WH“’MP. realize this, the t by sellins

\ ° °
LNRY zlils p.': mg hOU S : thl
N\ __with goldiand silvens



We are to destroy them so that they cannot be
~used or worshipped again, no matter how
expenswe or precious it may have been in the eye

= of the families’ previous generations.

Cleamng our house of all that is defiled, is a
nec essary exercise and is vitally lmportant for all
NSt a\el to take heed of this clear instructic ionk

s wil nclude getting rid 00Ks or videosion
sRmEcthat may ha eme link.o CEQQH Ypppe |
Whtﬁu | %u agicion eventitcenasenis



We read in Ma’asei/Acts how the people brought |
all their books and burned them, after confessing |
their sins and cleaning up thelr lives: »

‘Ma’asei/Acts 19:18-19 “And many who had believed |
came confessing and declaring their deeds. 19 And
many of those who had practiced magic brought
their books together, burning them before all. And
they reckoned up the value of them, and found it to

. be fifty thousand pieces of silver.”




Now, to put this into perspective, we must
~understand that this was a huge burning. i
A day’s wages for one person, in those days, was at
piece of silver, and the value of these books that
ere burned amounted to 50 000 pieces of silver
if oge calculates that into daily wages, welcan
deduice\that it would be the equivatent ofibeins
over a 150 years Arh’w’dual,




Now, while many would say that thisis nota |
practical way of estimating, | simply wanted to
1ghl1ght that which was burned, by however man

~ people, carried a very great monetary value;=

* which the people willingly burned, as they

. understood the Besorah of MeSSlah

Tod:z ay\many have a great numb%ﬂsoo s and
obher ma erlals that are gbominable in thel&)es

SR Vet they g willinggtosbumaiEinsra.




What we must also recognize here, is that the
following verse in Ma’asei/Acts 19, tells us that I
| the Word of the Master was growing mightily and "
1 prevallmg, and | think that this is an 1mportant

lesson for us today.
'““-When the true worshippers, who worshlp th
| in Spirit and Truth, actually take g
ese instructions andd}gay%ll mms of

\ thelr hom’eﬁgd.«elean up housesss
We. . < NondiofilthER 33t:|

“mightily and preyailiast




Too many today are unable to ‘give up’ that which]
is supposed to be burned and destroyed, and
YyPIn? says in:

| Lugas/Luke 14:33 “So, then, everyone of you who ||
does not give up all that he has is unable to be M
| taught one.” f

Wﬁy e can also learn from ‘keeping our h
8lBan is that in light of us being theTFemples

SEi-Apan Spmt of EW must also mwh
That Wk \ o not tehave formiof kohv’y On

» mﬁe H‘f_H a‘f"t.




By that | mean that we must not covet what others|
have, or seek after the things of the world that |
will only enslave us. "
;.here are many things that can become a form o
' idol worship in the hearts of man! &

¥ nat ncludes anything that they place as be ’Y’
more igportant to them than Eloh%rr)be t thein
saleen, their social status, th 4:—)0 sessions, theil
Wa wLqu monetary yatie, t ol ationchipchetal
Ven! Lﬂuw ‘ .st:r’u,”’ oY calaoritias!




Keep your house clean, for if you do not - you risk the danger |
of getting even more infected as a result of not ‘guarding’ |
the Truth:

Luqas/ Luke 11:24-26 “When the unclean spirit goes out of a |
| man, he goes through dry places, seeking rest. And finding |
i none, he says, ‘I shall return to my house from which |
. came.’ 25 “And when he comes, he finds it swept and
decorated, 26 then he goes and takes with him seven other
spirits more wicked than himself, and they enter and dwell
there. And the last state of that man becomes worse than
the first.”—

KEEP YOUR HOUSE CLEAN!




In verse 26 we are told not to bring in any

abominable thing into our homes, lest we end up be |
| accursed like it, and the way we can guard
ourselves from th]S is to utterly loath and utterly
hate it! |

eople will not bring something into their hom
that they hate!

Hebgew word that is translatedﬁgﬁas ‘uttenl
path’\comes from the root werd YRY sl ﬂwts’
éﬁf N-kats’ ) Strong2s H8262 which e s .

Ehect\ nake=detestableiteVAdERE




It is used twice in a row here and is written as
follows 12¥PWR YRV - ‘shageyts t’shaqtsenu’ |
| Both are written in the ‘piel’ form which renders
| an intentional or intensive action, which 1s




'The Hebrew word that is used here in verse 26 for ‘utterly?
hate’ is 2yn ta’ab (taw-ab’)- Strong’s H8581 which '
means, ‘to abhor, despise, reject’.

. These abominable things are ‘accursed’, which is the
‘Hebrew word DN herem (khay’-rem)- Strong s H2764

which means, ‘devoted thing, accursed, things devote d
to destructlon something banned’, and comes from the
rmL /e 8 DN haram (khaw-ram’)- Strong s H2763 means
itobany utterly destroy’ as well as ‘devotesto Elohim®

whichi(onee given) must then be destroyed sg ‘thenekyall

heinoVthuman u?‘de it’ and cz rries.the
shEEhanding of that“which becomesioiiiimirsihERE

Z Ltterly destroyed: e —




The instruction is very clear here - that which is
not allowed do not have in your home' 4

and be off limits, without the slightest =
sideration of lettmg it enter our hom

Wlﬂu ff’ have you allowed in your=home sthat
y an abominableg:Ring in MM’ sieyess

\Keep your house clean!!!




The Great Commandment

. Mar 12:28 And one of the scribes coming near, |
| hearing them reasoning together, knowing that He |
had answered them well, asked Him, “Which is the

> first command of all7”

Mar 12:29 And yenn answered him, “The ﬁrst o
all the commands is, ‘Hear, O Yisra’él, M ou
| \Elohlm M is one. Deu 6:4




Mar 12:30 ‘And you shall love M your Elohim |
| with all your heart, and with all your being, and |
Wlth all your mind, and with all your strength.’ Deu
6:5. ThlS is the first command. -

Mar 12:31 “And the second, like it, is this, ‘You
shall love your neighbour as yourself Lev 19:18.
There is no other command greater than these.”




Mar 12:32 And the scribe said to Him, “Well said,
Teacher. You have spoken the truth, for there is

jone Elohim, and there is no other beSIdes Him. Deu
4:35.

Mar 12:33 “And to love Him with all the heart, and

with all the understanding, and with all the being,

and with all the strength, Deu 6:5 and to love one’s
neighbour as oneself, is more than all the

ascending offerings and offerings.”-



| Mar 12:34 And when yei saw that he answered,
wisely, He said to him, “You are not far from the
reign of Elohim.” And after that no one was bold

enough to question Him.
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CHAPTER 8
This.chapter is primarily a warning against pride |
and a spirit of independence. ’*
ifter being warned to have no idols in their hous

they were also warned against falling into pride
an d forgetting M, especially after they WO uld

. \énjoy the fru1tfulness of tt;}ﬂ
Mosheh,is very clear - “guar " iR /H.
oM A dsothat ¢ e and.ip

ec\\st

-regse. anc S




Deu 8:1 “Guard to do every command which | |
command you today, that you might live, and shall |
| mcrease and go in, and shall possess the land of
which M7 swore to your fathers.

Deu 8:2 “And you shall remember that mm» you
Elohim led you all the way these forty years in the
wilderness, to humble you, prove you, to know
what is in your heart, whether you guard His
commands Or NOt. e



verseid:5.8.1
verseid:5.8.2

' Deu 8:3 “And He humbled you, and let you suffer |
hunger, and fed you with manna which you did not |
know nor did your fathers know, to make you |
| know that man does not live by bread alone, but |
| by every Word that comes from the mouth of =
m. 4
Deu‘ 8:4 “Your garments did not wear out on you
nor did your foot swell these forty years.

Deu 8:5 “Thus you shall know in your heart that

as a man dlsc1plmes his son, so MM your Elohlml
W="_disciplines you,



verseid:5.8.3
verseid:5.8.4
verseid:5.8.5

Deu 8:6 therefore you shall guard the commands of
M your Elohim, to walk in His ways and to fear
Him.

| Deu 8:7 “For mm» your Elohim is bringing you into a |
| good land, a land of streams of water, of fountains |
. and springs, that flow out of valleys and hills,

Deu 8:8 a land of wheat and barley, of vines and fig
trees and pomegranates, a land of olive oil and honey,

Deu 8:9 a land in which you eat bread without

scarcity, in which you do not lack at all, a land whose
stones are iron and out of whose hills you dig copper.'



verseid:5.8.6
verseid:5.8.7
verseid:5.8.8
verseid:5.8.9

- Deu 8:10 “And you shall eat and be satisfied, and |
shall bless M your Elohim for the good land which |

He has given you. 14
| Deu 8:11 “Be on guard, lest you forget mn» your |
»Elohlm by not guarding His commands, and His right-
" rulings, and His laws which | command you today,
Deu 8:12 lest you eat and shall be satisfied, and
build lovely houses and shall dwell in them,
MDeu 8:13 and your herds and your flocks increase,

and your silver and your gold are increased, and all

_that you have is increased,‘



verseid:5.8.10
verseid:5.8.11
verseid:5.8.12
verseid:5.8.13

Deu 8:14 that your heart then becomes lifted up, |
and you forget MM your Elohim who brought you out |
of the land of Mitsrayim, from the house of bondage, |
Deu 8:15 who led you through that great and |

. awesome wilderness - fiery serpents and scorpions |
and thirst - where there was no water, who brought

.\ water for you out of the flinty rock, |

Deu& 8:16 who fed you in the wilderness with manna,
which your fathers did not know, in order to humble
you and to try you, to do you good in the end,



verseid:5.8.14
verseid:5.8.15
verseid:5.8.16

Deu 8:17 you then shall say in your heart, ‘My |
power and the strength of my hand have made for
me this wealth!’
" Deu 8:18 “But you shall remember 7117 your
Elohim, for it is He who gives you power to get
wealth, in order to establish His covenant which
He swore to your fathers, as it is today.



verseid:5.8.17
verseid:5.8.18

Deu 8:19 “And it shall be, if you by any means |
forget M7 your Elohim, and follow other |
| mighty ones, and serve them and bow yourself |
to them, | have warned you this day that you
shall certainly perish. F
Deu 8:20 “Like the nations which M1 ist
destroying before you, so you are to perish,
because you did not obey the voice of mn»

zyour Elohim.

D
> < =


verseid:5.8.19
verseid:5.8.20

R Verse 2
. Remember that you were led through the =
"-derness by M1 - to humble you and prove you

togee if you will actually guard His con r'ands




Ya’aqob/James 4:6 “But He gives greater favour. |
Because of this He says, “Elohim resists the proud
but gives favour to the humble.”
= Ya’aqob/James 4:10 “Humble yourselves in the |
. sight of the Master, and He shall lift you up.”.
Képha Aleph/1 Peter 5:6 “Humble yourselves,

then, under the mighty hand of Elohim, so that He
.\ exalts you in due time”_




We need the ‘Wilderness’ in order to learn to
‘hear’ the voice of Elohim and need to be
| humbled and learn that we are to submit to His
ways and walk humbly before Elohim.
The Torah has a great effect in destroying any
florm of pride and hardness of heart that we may
have 1cked up from the world and its ensle ved
1 systems. .
Manyvipeople today, want te~“sKip’ thv A ﬂdw 1SS,
SO @ xaw,\, and ump isht firom Wit L3TAVITM 1Nt

B

RicsRnomised Land, a“}cl—tﬁ}yca“}ﬂa}ha@aaﬂ%



One of the primary reasons to remember the Wilderness is |
to remember the Words that were given in the Wilderness |
,_ - that is - the instructions of Elohim!
“"‘“;ecause if we conveniently ‘forget’ the Wilderness, Wh]C

bis what so many today have done and teach others to'do
| likewise, then pride will certainly set in in a big wayﬁ'

hos¢ who claim that they do not have to walkiin
.,,, Wake their claim with arrogance and are soise 11
red, that they have no clue of w e set-apant
m;z ', fat the Wilderness gearney teac hes us,, ashwe
ANmBIEIourselves at thesMaster’s fieetianclCamECICE.

Mr- D LOWW“‘TYWL] ]




To not remember what min* has done, will lead to
rebellion and pride - the very thing that our fathers |
had done, and by their not ‘remembering’, caused us |
| to walk in sin/lawlessness - and now, all we can do is §
L repent, humble ourselves in the 51ght of the Master,
ibmit to Him and walk in His ways - then we would,-"‘
able to resist the evil one: y

Tehlllah/ Psalm 106:6-7 “We have sinned with our
fathers, we have acted perversely, we have done
wrong. 7 Our fathers in Mitsrayim did not understand
Your wonders; they did not remember Your many

mkindnesses, but rebelled by the sea, the Sea of Reeds. "5




Pride is what causes so many to not ‘seek’ Elohlm
and so we find many today who are not ‘seeking’ -
i His Kingdom and His righteousness and as a resul

| they forsake the True Elohim! >

Tehillah/ Psalm 10:4 “In the pride of his face the
wrongdoer does not seek Him, in all his thoughts

there is no Elohim!”/

/
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To prove you:

The other reason for the Wilderness journey is to |

‘prove’ us. |
* The Hebrew word that is translated as ‘prove’

comes from the root word NPJ nasah (nhaw- saw
trong s H5254 which means, ‘to test, tr 2
proved’ 4
ﬁ\/\m called upon Elohim to ye’hlm and know

LIL\_HH. ~f —and this is.£he®kind of boldnessizinis

QUM iy " we need to havel




| Tehillah/Psalm 26:2 “Examine me, O MM, and |
| prove me; try my kidneys and my heart.”
Most people today do not want to be examinedt
L they certainly have a lot of junk to hide. =

e Ward of Elohim ‘proves’ us and we neediitite
at We can get all the ‘dross’ out.ef 1S andibe
. Rrought forth andgefined silven.

g / |
S
> st




Tehillah/Psalm 12:6 “the Words of M are clean |
Words, silver tried in a furnace of earth, refined |
seven times.”

| Tehillah/Psalm 66:10 “For You, O Elohim, have |
iproved us; You have refined us as silver is refined.’
. Zekaryah/Zechariah 13:9 “And | shall bring the
third into fire, and refine them as silver is refined,
and try them as gold is tried. They shall call on My
Name, and | shall answer them. | shall say, ‘This is
My people,’ while they say, ‘Mmn? is my Elohim.”’.




It is through His ‘proving and trying’ us that we shall |
remember what He has done and learn to call upon His |
Name! The reason why His Name was “forgotten”, |
. and not called upon, is simply because the pride of =
men’s hearts chose not to ‘remember’ the Wlldernes
jle proves us in order to see what is upon our heart -
‘ W€ know what is supposed to be upon our he it
silorah - yet if so, many are not guar and doine
His l'-. , then it is obv10us that )&g S notien
I t' Are we guardine-his commands ornes
LﬂL 13 1\ t the peeving of Mmam2 [0 Hshas » Vary

F—&L’\%r—]&/—



— Mishlé/Proverbs 17:3 “A refining pot is for silver and a
furnace for gold, but MM tries the hearts.”

Képha Aleph/1 Peter 1:7 “in order that the proving of |
your belief - much more precious than gold that

| perishes, and proven by fire - might be found to result |
iin pralse and respect and esteem at the revelation of
ye Messiah”
Ya’ aqob/James 1:2-4 “My brothers, count it all Joy

when you fall into various trials, 3 knowmg that the
proving of your belief works endurance. 4 And let

endurance have a perfect work, so that you be perfect
hand complete, lacking in naught.”d




So many allow the pride of life to cause them to avoid |
any form of proving and testing of their hearts by Elohim |
through His Word, and in the process, deceive
| themselves into one of the most claimed phrases that is |
‘used to justify their rebellion and lawlessness, and thats
. is that many say, “Oh but HE knows my heart”. =
What many people do not realize here, is that what they
auessayigg is very true indeed, yet they are not sz ying i
wiathethe Ynind-set of humility and submissien to ‘do what
HIERVord commands, but rath 4t41 y use it asia bwisted
neanepof th nkmg th i I theysdosisioksacaicya
ASSUM2 TR 22Will. LéDt tl 917’ Foran-1ass litastyleal




This following verse is the answer to all those who
arrogantly use the pathetic excuse of their lack of ;
obedience to his commands of ..

3 He knows my heart:
__Yirmeyahu/Jeremiah 17:9-10 “The heart is
crooked above all, and desperately sick - who shall

know it? 10 “I, 1M, search the heart, | try th
kidneys, and give every man according to his ways,

according to the fruit of his deeds.”-




Now, to the lawless (those who claim that the
Torah is no longer applicable) | say - you are |
absolutely correct in saying that min» knows your |
theart - and that being the case | would urge you toi
& seriously consider the implications of that very ™
E truth! F
L Hi&tries our hearts to see if we guard Hisss
sommangs or not - and to the lawless=He willisayz
Lugas/Luke 13:27 “But He shall say, ‘I say to you |
do not know you, where you are from. Depart

' FOM Me, all you workers of unrighteousness. " s




We need to seek His Way and learn to hear His
instructions and guard to do them. So many today |
plainly say no, just as the rebellious who went before '
us, when they were told to ask for the ‘ancient way':

| Yirmeyahu/Jeremiah 6:16 “Thus said m?, “Stand in
ithe ways and see, and ask for the old paths, where
the good way is, and walk in it; and find rest for
yourselves But they said, ‘We do not walk in it.”

[V sa\1t is, that we se aﬂub rn and
DTTCITCIRe)e ple Sim -/e/. Vmg hesamesttiiicsmries

I’ Y)

H“\/mt s0ss8Ying, “We do notiwalkSnRiE




Look at the verse that follows:

Yirmeyahu/Jeremiah 6:17-19 “And | raised up |
watchmen over you, and said, ‘Listen to the sound |
| of the ram’s horn!’ But they said, ‘We do not .
. listen.’ 18 “Therefore hear, you nations, and
. know, O congregation, what is upon them! 19
“Hear, O earth! See, | am bringing evil upon this
gpeople, even the fruit of their thoughts, because
Ithey have not listened to My words, nor My Torah -
. an

_and they rejected it.”_




There are many denominations in Christianity
today, who will ‘recite’ the Laws of min, asa |
| religious duty, while they clearly do not walk in |
'\ them; and they lay claim to the Covenant |
IPromises, while they do not walk in the conditions
& of the Covenant - and M1 says to them:
Tehillah/Psalm 50:16-17 “But to the wrong Elohim
said, “What right have you to recite My laws, or
take My covenant in your mouth, 17 while you

l hated instructiona and cast My Words behind you?”l




Simply ‘reciting’ His commands whlle not walkmg I
in them is WRONG...
" His commands are to be in our hearts which He'-'
fles in order to see if we will guard them and in
o our mouths in order to do it! '

aljy it is simply only upon thelr lips an d isifian
n their hearts - and His refin ing Wor rd will
prove ‘!_

’
e
o




Marqos/Mark 7:6 “And He answering, said to them, |
“Well did Yeshayahu prophesy concerning you |
| hypocrites, as it has been written, ‘This people |
. respect Me with their lips, but their heart is far ;
from Me.”
‘Theyway to guard against pride is to humb e
":el es under the teaching of ourMasterrand
ﬂ\ L and follow in Hig steps, guardingihlis
=\ gmmands

"




Verse 3 ,_
| He brought Yisra’él to a place of hunger and thirst |
' and need - and He supplied their needs!!! =
L The test would be whether they would truly =

. hunger and thirst for righteousness or not! =

Mattithyahu/Matthew 5:6 “Blessed are those who

hunger and thirst for righteousness, because they
~ shall be fllléd ”




They were fed with manna - a food that they nor
their fathers had known; and what we see

| happening in these days, is this cycle of events
“happening again; as MmN has delivered us from
. bondage to the enslavement of man-made =
faditions and dogmas and the commands oft r”*w
Uﬂ e had been taught, and He h{a‘sdled IS ol

andbrolght us to a place of hunge anc '.] has

siven S\food thy;h Known:-befioneNnl
hEVaNEibaen upder thewei ﬂr e[2eait and| has,




A
k

We are eating of His Good Bread - His Truth is
‘being fed to us in our Wilderness sojourning, an
h1s pure Truth, that we are ‘eating’ today, ot
.Aers hever knew and we are learning more. Tw ]
e tfat we cannot live without His Bread fisem

Save N\ we cannot live W]W » Messiah
for He 1s the B of Life




We cannot live on bread alone - but by EVERY Word
that comes from the mouth of mm.

Those who claim that the Torah and Prophets and |
. Writings of the Tanak (0.T.) are not applicable, 4
‘have sadly missed this very vital truth - we live b ]
2\VERY Word that comes from the mouth of mna=
His Torah is the life-giving Bread for us and M Nﬁ
= \is The Word of -nﬂ’ made fl

flokeiect\His Torah, is to rejectHis .,_e aml than
iEeaieject His salvagierrand.deli \ﬂ'*}e e {O/mlic
1, - —~ 1 ‘\ / -~ 1
lelEhihe \\ife d€ath and resuechionicimiESSIEhE




When yphn? was tempted in the Wilderness He

. used the Word to rebuke the devil:
Mattithyahu/Matthew 4:4 “But He answering, said, |
| “It has been written, ‘Man shall not live by bread |
alone but by every word that comes from the
mouth of Mmm.’” o
Luqas/ Luke 4:4 “But yerm answered him, saymg,




We need our daily bread - we need our ‘manna’ |
each and every day, and our hearts will be tried in|
| this to see whether we keep His commands or not:

. Shemoth/Exodus 16:4 “And 7" said to Mosheh,

“See, | am raining bread from the heavens for you.
And the people shall go out and gather a day’s
portion every day, in order to try them, whether
Vthey walk in My Torah or not. "




. Verse 4
As we seek MmN and walk daily in Messiah, we are.
promised provision and protection.
"We are to seek Him first and all will be added

Mattithyahu/Matthew 6:33 “But seek first the
reign of Elohim, and His righteousness, and all
these matters shall be added to you.”




When ywin told us in Mattithyahu/Matthew 6 to |
not worry about what we will eat, or wear or |
where we will sleep, He was alludmg to these ‘7
words in Debarim/Deuteronomy. r
hat we must also recognize is that we are to be

: seeking Him first in all things. ‘

flan\; of the Yisra’élites went out too la e to
gaﬁwﬁ- daily manna, they {ﬁ’h)a e not ot
anas the sun would hg —e hat whichByvacl
- gathered awayl




This plctures for us the need to be getting up early
and seeking Him first!
| When we are told that their garments did not
swear out nor did their feet swell, we can learn .,‘
" great deal from this.
rments are a picture for us of our ‘Wonksis

s We understand that wew given
»m'n_ oqts of righteous nd their ‘fieets

plcture rf\{%es

/ c l\ >



As long as we are ‘seeking Him and His righteousness’ -

and eat His manna daily, allowing it to give us life and |
| direction for our steps, then we will be equipped to walk
‘thumbly in righteousness and not grow tired or weary and"
not become puffed up in pride. Swollen feet plcture .5
ylde filled, stubborn and rebelllous walk and worn o ut

L way we ‘flesh out’ the commandments i ,nch

*n will reveal whether wr)ﬁr ‘entsieh

20! Qess and pra1se aresetean and undefiledsand
aceashveal ik e

Wi Dtl SOl Lo our fect=aTe of pea
LLLLULMJ_M o0t swel &LLm in“prideiandimchEllvehl



Verse 5- Discipline shows us that N1 loves us:

Ib’rim/Hebrews 12:5-13 “And you have forgotten the
appeal which speaks to you as to sons, “My son, do not
despise the discipline of MM, nor faint when you are |
| reproved by Him, 6 for whom M loves, He disciplines,
. and flogs every son whom He receives.” 7 If you endure |
discipline, Elohim is treating you as sons. For what son is
there whom a father does not discipline? 8 But if you are
without discipline, of which all have become sharers, then
you are illegitimate and not sons. 9 Moreover, we indeed
had fathers of our flesh disciplining us, and we paid them

respect. Shall we not much rather be subject to the Fatherl

n =" of spirits, and live’m——————




10 For they indeed disciplined us for a few days as seemed |

best to them, but He does it for our profit, so that we

might share His apartness. 11 And indeed, no discipline |
seems pleasant at the time, but grievous, but afterward It
| yields the peaceable fruit of righteousness to those who ||
’have been trained by it. 12 So, strengthen the hands which
hang down and the weak knees, 13 and make straight paths
for your feet, lest the lame be turned aside, but mstead to

\ be healed.” _» B
Tehillah/ Psalm 94:12-13 “Blessed is the man You dlsaplme

O Yah, and instruct out of Your Torah, 13 to give him rest
from the days of evil, until the pit is dug for the wrong.”.




| The Hebrew word that is used here for ‘dlsc1pllne
| comes from the root verb D1 yasar (yaw-sar )
.~ Strong’s H3256 which means, ‘to dlsc1plme
' admonish, correct, teach’
The noun ‘discipline’, that is derived from this
nﬂ , 1S ADIN musar (moo-sawr ) rc*ﬁ 3
4148 which’ means, ‘discipli -?fhas ening
miectjon, reproof, puhishment,, /FMT\T\?

_

P b




Mishle/Proverbs speaks of discipline with the
emphasis on instruction, and to answer the question
of how discipline is administered, we can see in: |

| Mishlé/Proverbs 22:15 “Folly is bound up in the heart |
~ of a child; the rod of discipline drives it far from
him.”

z
i
By

2 word 1Dan musar (moo-sawr’)- Strong’s H4148
edW®0 times in Scripture, and of those 50 timess
Wessee ¢ being used in Mishlé/Proverbs 30 timess
pence Qur clear understanding of how:Mishlel

st cafies a great and impontantthEmEIeiRME

gisciphne-0PWisdom:thatsissneeded siisoi lmivis:



There is certainly great wisdom in true discipline! |
| True wisdom accepts the discipline and instruction |
"?;of ", and sadly, there are many people today
who claim to love Elohim and claim to be =
followers of the Master, and will even recite many
verses that are contained in the Covenants o
m‘;u while they so easily discard.ther eedlto
WWU\ th  Torah of Elohi ad qu1ck cast asiak
=\ HlS Cl (..L oNs!m




Tehillah/Psalm 50:16-17 “But to the wrong Elohlm
| said, “What right have you to recite My laws, or |
‘_take My covenant in your mouth, 17 “While you
hated instruction and cast My Words behind you?”

E he Hebrew word that is used here for =
tion’ is 7PN musar (Moo-sawr: ) ;m*ﬁ 3

H4148
\ -




In other words, many will talk the talk, yet hate the |

walk, or rather hate the needed discipline that is |
requ1red to live true set-apart lives, and will qu1ckly
it cast the word of Elohim behind them instead of 4
'lettmg it be a light for their path ahead of the
t the beginning of Mishle/Proverbs we are tols 1
)it up, in Mishlé/Proverbs 1:2-3, that these
Of Wﬂ of Shelomoh are for knowing=wisa om and
| he, and for rec/w;agfthe dlSC plinelofi
VV/T”hH o d in Mishie7Provenbsylig ot

that feek cqa- SWISelon el discioling!




The Greek word that is used in the LXX
| (Septuagint) for ‘discipline’ is maideia paideia |
| (pahee-di’-ah)- Strong’s G3809 which means,

& ‘the repairing of a child, training, discipline’:8
T used 6 times in the Renewed Writings (N. T )
4of which is used in Ib’rim/Hebrews 12 which
d::als. th our need, as children of t s‘ﬁ*h”ﬁ
ccept the much-needeg discipline of a Lovine
| ‘ // 1erlg




It is also used in Sha’ul’s letter to Timotiyos and
translated as ‘instruction’ in:

Timotiyos Bét/2 Timothy 3:16-17 “All Scripture is |
| breathed by Elohim and profitable for teaching, for
reproof, for setting straight, for instructionin
nghteousness, 17 that the man of Elohim might be

ﬁtted equipped for every good work.”
- the Word to instruct us in r1ghteousne5; TM
bo dh-,; e the instruction and dlSCl%lﬁé@ﬁh e Worndiis
meoelish, and as mentioned alr dy— fools die fonlackeel

, : e' __ ’




The Greek word that is used for a ‘taught one’ or ‘disciple’ |
of Messiah is pantng mathétés (math-ay-tes’)- Strong’s |
G3101 which means, ‘disciple, pupil, student, taught one f
.~ or one who is learning’, which comes from the word =
pavlavw manthand (man-than’-o)- Strong’s G3129 whichl
means, ‘learn by use, practice’ and the basic meaning of
this Greek word, is understood as, ‘to experience’ and
the u: e \f this word implies an mtellectual concern, which

can therefore also render for us the unc ne ’Ya ofi

EEBkSto experience’ or, ‘lear mow’; and tt this wondhe
ase-tisaeEt) L e Greek langaBe with.theunderstanpiraera-
€

earning: ”ﬁs 'I'\ ler 'h ructioni®

2 - -~
o s
e




This word comes from the root pa@- math which
means, ‘to learn, educated, receive instruction’.

| A true ‘disciple’ of our Master and Elohim, is one
- who is ‘disciplined’ and learns by receiving .,
nstructlon and taking heed to walk in it! Many may
elaim to be disciples of Messiah, yet they clearly la ck
the ‘discipline of separatlon

A W"‘ lok at this word for ‘discipline’ - D1 n musan

imooksawr’)- Strong’ ;H;QA@ the ancient

iEreeEaphiC lettering, we"are ab eanS RN
hEEranding 0

pie
cle

Mi/‘_ccc to L”‘Wth l acl paopla ]



lIn the ancient pictographic alphabet, this Heb
| word for ‘discipline’ - 7Da/n musar (moo-sawr ) ,
" Strong’s H4148, looks like this:

A= Y m

T

-



Mem - n:

ANA
The ancient script has this letter as and is #
pictured as ‘water’, and also carries the meaning of
~ ‘chaos’ (from the storms of the sea) and can also
1cture that which is mighty or massive as well as'
he unknown. We are also able to understand th is

-

le: t  dgrepresenting the nations, for the nationssaue

—

eliten likened to the seas in Scrlptur Aowing H S
letter represents ‘water’, Qe also able toss

O

hepaidiscC l  render fg the meaniness 'F—‘wash%ﬁgr’—
=T "W“h ng:



Waw/Vayv - 1:

The ancient scrlpt has this letter pictured as | :
Wwhich is a ‘peg’ or ‘tent peg’, which was used for
securing or tying the tent or other items. The =
possibility of it having a Y-shape is to show that*"-'
e revents the rope from slipping off. The root
NiNg of this letter is ‘to add, secure orh 00K&
’ e work of Messiah, n%wﬁl d, Uﬂu

e ed for us His mants of promiseis
2 added.te; and Hishiishie 233 S‘ands'”
fereverse FceLthﬁ,




Samek - D:

| The ancient script has this letter pictured as % |

viffwhich is a thorn and has the meanings of ‘pierce-
band sharp’ and can also carry the meaning of ‘z
..,leld’ as thorn bushes were used by shepher 1
torbuild a wall to enclose their flock in the night

aeainst\the attack of predatorss%ér meanine
thorn is alseed

WWUIG_ g ‘to grab hold |
H 1t clm S e; Ir andiele hinee



The Word of Elohim is sharper than a doubled edged
sword and when we find that we do not grab hold of
| His word and allow His Word to be our shield of faith, |
i-we may find ourselves being pierced through with sm
and compromise! Our praise we have for our Master is
that in Him we are upheld forever, for He is the shi eld
pfourgHelp, as He Himself took the crown of thorns
u,“ﬁ“w His\head, bearing our sin and shame_that welmay;
e foung to be shielded !tqugl'h}';lat/ N alsc ’JW“ 2
meaning of\ ‘turning’, fg the thorn thatibiinmsHis

sWaVAfrom dangerand tothathwhichRSISEwbiE




Resh - 1:

| The ancient script has this letter pictured as ﬂ -

I which is ‘the head of a man’ and carries the meaning’

fof “top, beginning, first, chief’, as in being the top
’o4 the body or the head of a trlbe and the one wi 0

into! }1. 2 our Head, begms when.we<ear .h*’w, fion
s the begmmng Strength, anditaie
ATATM Diise epie true fearofnEIONCR ACRE

#~ ChiefSoveriis:




When we look at these letters in their ancient
pictographic form, we are able to clearly see what |
| true discipline entails, as we are to turn away |
.+ from all wickedness and turn to our Head and =

& Master; and to do so takes great discipline.
IT IS THROUGH THE DISCIPLINED CONTINUAL
ASHING OF WATER BY THE WORD THAT
SECURES AND ESTABLISHES US, THAT WE
RE ENABLED TO TURN OUR EYES TO OUR
MASTER AND GRAB HOLD OF HIS WORD!




True discipline for a true taught one of the .
Master involves a committed fixing of one’s eyes |
on Him!

| Ib’rim/Hebrews 12:1-2 “We too, then, having so great |
~ a cloud of witnesses all around us, let us lay aside |
every weight and the sin which so easily entangles us,
and let us run with endurance the race set before us,
2 looking to the Princely Leader and Perfecter of our
belief, yenin, who for the joy that was set befor
Him endured the stake, having despised the shame,
and sat down at the nght hand of the throne of




| In a nutshell, we could best understand this term |
| for dlsc1plme in the Hebrew, 7Pan musar (moo- |
sawr’)- Strong’s H4148 - as a term that clearly
emphasizes our need to be constantly turning oun
head/eyes to our True Head - and this we df v/
Wlh» iNg ' the Word to wash us and esta l]S S as.a

e di 1plmed disciple/tau At of Me me
e ask you - ;d sciplined.are o




What do you set your eyes upon each and every
day, as you sojourn here as ambassadors of the
| Coming Reign? &
iIn your walk of faith, are you continually turmng
your head to The Master?
. that, | mean, are you continually turning ye il
attengion and thoughts and actions to the Ong
Whemiyou should be following, or aze=the hings.of
fEvorld\and the lus%ﬂae‘ﬂesh and the lisi¥es
tha —’\\/u-,. aking yetr attentionlWa AL nEICI
ded disciplinesofsepatations




When you are confronted with situations,
circumstances, conversations or dealings with the |
world, are you able to have the discipline of separation |
5_;,,active in your life, or do you find yourself subtly being
conformed to the standards of others, instead of shini
he light of set-apartness by being transformed by thi
: renewing of your mind through the Word? =

Ihis pitture of being a son that is disciplined, is g ven,
pewerfullpicture of the great love ; %e’?f or us, and

geRWellook\at another couplegf-reTses, we canisecitiE
SRS WO 2 1TOW

WO ¢ ‘greatm and e
called=sons andinoilon



Mishle/Proverbs 29:15 “A rod and reproof give |
wisdom, but a child unrestrained brings shame to |
his mother.”

i This verse speaks a great deal of being led and
& trained by the word! Sha’ul tells Timotiyos: =

Timotiyos Bét/2 Timothy 3:16-17 “All Scripture is
breathed by Elohim and profitable for teaching,
for reproof, for setting straight, for instruction in
righteousness, 17 that the man of Elohim might be
fitted, equipped for every good work.”




The ‘rod and reproof’ are symbolic analogies for the
Torah and instructions/commands/right-rulings of
Elohim; and a continued theme we are able to see

clearly in Scripture is the ‘parental figure’ of the Word
”’ver us, which is often expressed as the discipline of
father and torah of a mother.

N oW, when this Proverb tells us that the d1sc1pl1n of
the Workd .gives us wisdom, and the ‘unrestrained® child
Hm« game to his mother we can s "e n”ﬁ’wm«»
bBIng clear, in that those whoseject the needitolbE
Eushispiuaiied and disciplified, bysthegionaiissiehnss
AENINLEY ra; ra- and lawlessiandibmnehEine




We read further in this Proverb:

Mishlé/Proverbs 29:17-21 “Discipline your son, and |
he brmgs you rest and delight to your life. 18 Where |
| there is no vision, the people are let loose, but |
blessed is he who guards the Torah. 19 A servant is
not disciplined by words; though he understands, he
does not respond. 20 Have you seen a man hasty in
his words? There is more expectancy for a fool than
for him. 21 He who deals tenderly with his servant

from youth, has him as a son in the end.”-




This carries great insight for us in understanding the |
mind-set of those who do not understand the joy of |
| being true sons (and daughters) of Elohim. They |
refuse to be ‘disciplined’ in guarding the commands,
= and while many may even hear the words and . 
* understand them, they do not respond to them'
Ho\ lany times have you had someone say to youl
that thay agree with all you tell them regard: inalthe
floeh, aid the clear need to «pﬁe Sabbath ek

| H“\/_wap lves d%s ond eir-actigncisiat il
NS AISC bedient®




Here, in Mishle/Proverbs 29:21, we are told that a |
servant that is dealt tenderly by His Master has him |
as a son in the end!!!

The servant becomes the son!

Messiah tells us in: o

. Yohanan/John 15:15 “No longer do | call you |
servants, for a servant does not know what his
master is doing. But | have called you friends, for all

w teachmgs which | heard from My Father I have made
known to you.”




This does in ho way mean that we now do not
serve as faithful servants and disregard the
commands... on the contrary, we now have an |
" even greater responsibility, as sons and heirs of
- the promise in Messiah:
Galatiyim/Galatians 4:6-7 “And because you are
sons, Elohim has sent forth the Spirit of His Son
into your hearts, crying, “Abba, Father!” 7 So you
are no longer a slave but a son, and if a son, also
an heir of Elohim through Messiah.”




Just as a servant was set free in the 7th year, year of
release, and if he wanted to stay then his ear was
pierced by an awl, at the doorpost and he became a
~ bondservant forever, so too do we who have been
released from bondage to sin, and are no longer slav
to sin’ havmg been washed in the Blood of MeSSla
ehoose to ‘remain in Him’ and have our ears m*]
30 e sak as we ‘hear, guard and do’ His Word, and
anestherefore His forever, and be/co son’ of the
Blisesandytherefore, cﬁyaue‘to live accordinsitolthEll
les of the House ALl SONs, Wno ara
C k\elﬁLl“lwd- 948 tath “r—wﬁ SeEepa s ot of linal




Verse 6

Therefore, you shall guard the commands of MmN and fear
Him!!! It is all about the fear of MmN, and all that He leads |
| us through, tries us with and d1sc1pl1nes us for - is to fear Him |
i"*““‘;and guard His ways; because then we will walk in safety and-’

the fullness of His shalom and not be in want! e
Yeshayahu/lsaiah 33:6 “And He shall be the trustworthmess
. of your times, a wealth of deliverance, wisdom and
knowledge. The fear of M - that is His treasure.”s
lilaeniwe qre walking in the fear of m -hﬁve" besin
y.recognize that true fea®of mn will causelusHOIbE
JERIEENG steadfast, e hen thelwondREnREERERE

\\ =~ beginitoicnimblel




Verse 11-17 - Be on guard

One of the most frequent themes that we find in Debarim/
Deuteronomy is the need to be on guard, which speaks clearly. i
| to us that we are to be awake and watchful!

is critical here, is that we are always to be on guard
espeCIally when it is going well!!! |

: he preceding verses, they were told that they were | s.'l“Y’
. ht nto a land of plenty and there would be no la 'k, and
& N\ then the command to be onguard, =
rd"Wher ['m.\ A7
yedience slip ar d besinit
Sssume il L have.: od theipisiccessienIEIEA
and this 15 WS (P iiEs n keep atfinmichpionkhEMEatiNa




‘Be on guard’ is a command, and not heeding it, could
cause one to ‘forget’ MmN, and to forget someone, is
| possibly one of the greatest insults one can give, and

| :sahere by not guarding the commands, it is clear that thlS 4
danger lurks at the hearts and minds of the lazy and
s wicked, who are clearly forgetting Elohim! When th
isiQn and protection of M is taken for grante and
kn Jally forgotten, then people trust in theirowi
ﬁm nd ways assuming that they are=able tollead
mEinown (es by their own uniquely craftec standandsiel

SmRmise \and this.iseXactly whatithelabeminENEANEHE
hEIshBlEVImWas=and wh atwe.stilllseehnisoimEaNA dw

3.' p




Yehezqél/Ezekiel 16:10-15 “And | dressed you in |

embroidered work and gave you sandals of |

~ leather. And | wrapped you in fine linen and |
covered you with silk. 11 “And | adorned you with
ornaments, and | put bracelets on your wrists, and
a chain on your neck. 12 “And | put a ring on your

nose, and earrings in your ears, and a crown of
- adormng on your head ’




- 13 “Thus you were adorned with gold and silver, and |
your dress was of fine linen, and silk, and
embroidered cloth. You ate fine flour, and honey,

~__and oil. And you were exceedingly pretty, and |

became fit for royalty. 14 “And your name went out |

- \among the nations because of your loveliness, for it
‘was perfect, by My splendour which I had put on
=\ you,” declares the Master mm».

15“But you trusted in your own loveliness, and
whored because of your name, and poured out your

whorings on everyone passing by who would have it. ”I




Mlshle/ Proverbs 30:8-9 “Remove falsehood and a |
| lying word far from me; give me neither poverty ||
nor riches; feed me my portion of bread; 9 lest |
become satisfied and deny You, and say, “Who is
MN"?” And lest | be poor, and steal, and seize the

: Name of my Elohim. ”/ 4




The result of forgetting NN, we can see from:

Hoshéa/Hosea 2:8-9 “And she did not acknowledge|!
| that | gave her grain, and new wine, and oil, and |

‘increased her silver and gold which they prepared
for Ba’al. 9 “Therefore | shall turn back and shall
take my grain in its time and My new wine in its
season, and | shall take away My wool and My linen
\ covering her nakedness.”




Yeshayahu/lIsaiah 44:21 “Remember these
matters, O Ya’aqob, and Yisra’él, for you are My |
servant' | have formed you, you are My servant, O :
Yisra’él, do not forget Me!”
~ Mishlé/Proverbs 4:5 “Get wisdom! Get

‘understandmg' Do not forget, and do not turn

~ ‘away from the words of my mouth.” 8

DO NOT FORGET = DO NOT LETYOUR

_



Verse 18

Remember who it is who gives you the power to get |
wealth! 4
. This verse is often misquoted in many marketmg

st rategles of the world, as they try to catch many | in
uymg in to their schemes of making money and!
twist these words to their own destruction:
While\it is true, that it is M1 who gives Usithe
gbility tQ get wealth whgyﬂe‘must rec ognizelis
aRiaiis s S not necessafily refentines tOAMCACR

M.A' e itk 7 OW“




| The word for ‘wealth’, here in the Hebrew, is b’n
hayll (khah’-yil)- Strong s H2428 which means,
istrength, efficiency, wealth, army, ablllty,
capability, excellence
The Hebrew word that is used here in this ve r\”“

lc. power’ is N2 ko‘ah (ko’-akh(- Strong?s
H3 which means, strenweﬁr ﬂﬂh LV,

mlght é‘aﬂth’




When we understand these words in the greater |
context, we can then learn and know that mn» |
| strengthens us to be capable and endure - so this |

= is not only related to material wealth!!l" ===
& We must be cautious of those who teach or =
e\that His Right Hand (ywhin*) and His Powel
i) sives material prosperity,%iause we must

ecggnize that Satancan-make peopleAvhl
p \Pow dowp-40Thim icaton e

-



The “prosperity gospel” falsely leads people away from
obedience to the Torah while claiming their right to
material prosperity - and this is no different to the
. temptation that ywhn» faced in the Wilderness, when =
‘;'%Satan told yenhn to throw Himself down from the ‘Set-
art’ place, after having tempted Him with the kingdo ms
ithis world if He bowed in worship to Satan. The false
u': age today, is doing the same thing - it is telling

people to ‘throw themselves of%be&t- Apart
[@eed(whigh is a picture of falljng=away and forsakinefhe

#@rWLT)—/ \ e erroneo ling themyths ere Y WAl Da—-
mpeleied by, falsely promising, themimatenalEENNA

piai il Q7" | = l:r oV haVe a rioh o e R o



Throwing oneself off of the Set-Apart place is a picture |
of forsaking the commands of Elohim and rejecting the |
Torah (instructions) for set-apart living and in the
.=;;_,process being led astray by Satan who promotes the v
material over the spiritual!
“What we need to recognize, is that no matter hoy N
hanc we work - we have all that we have because s

makes ifpossible - and it is not all awat jalisml

Sha’ l learnt to be content . netmatter vhat

miEiim st Ny ges he fou imSelf in - whetherininlitaal

. [ bcqfﬂ




Our circumstances do not determine our
cohtentment but rather recognizing that it is
I mn? who gives us the strength to endure and

& overcome any circumstance with great joy and ™
eace while walking in the fear of mn» - Tha is
B\ great gain: p

T1mot1yos Aleph/1 Timothy 6:6 “But reverence
w1th contentment is great gain.”




Verse 19-20 - follow other mighty ones and |

| you will perish! '
People are ‘following’ or ‘serving’ their bank -
. account or traditions or even their social and
‘ sporting events, or their possessions.

We h \ve been warned - serve any other anc we

will die!!! / L
IhENieasoy why so maw ving ‘traditionsilE
DRCAUSH ey do_pot=obey’ the Vellee 0f 11111,

'



Mattithyahu/Matthew 7:6-8 “And He answering, said to|

them, “Well did Yeshayahu prophesy concerning you |
hypocrites, as it has been written, ‘This people respect|
Me with their lips, but their heart is far from Me. 7 And|
m vain do they worshlp Me, teaching as teachings the |
= commands of men.’ 8 “Forsaking the command of |
. Elohim, you hold fast the tradition of men.”
Yohanan/John 3:36 “He who believes in the Son
possesses everlasting life, but he who does not obey
the Son shall not see life, but the wrath of Elohim

remains on him.’




Not Because of Righteousness

Deu 9:1 “Hear, O Yisra’él: You are passing over |
| the Yarden today, to go in to dispossess nations {
greater and stronger than yourself, cities great

, and walled up to the heavens, F
Deu 9:2 a people great and tall, the descendants

of the Anaqim, whom you know, and of whom you
heard it said, ‘Who does stand before the

. descendants of Anaq?’_




Deu 9:3 “And you shall know today that M your|
Elohim is He who is passing over before you as a |
consuming fire - He does destroy them and subdue |
| them before you. So you shall dispossess them and
destroy them quickly, as M%* has said to you.

\Deu 9:4 “Do not think in your heart, after mn»

'your Elohim has driven them out before you,
saying, ‘Because of my righteousness Mm* ha
brought me in to possess this land.’ But it is
because of the wrong of these nations that MmN i

I_driving them out from before YOU. S —




Deu 9:5 “It is not because of your righteousness or|

the uprightness of your heart that you gointo |
possess their land, but because of the wrong of |
| these nations that M your Elohim drives them &
| out from before you, in order to establish the
' word which 1171 swore to your fathers, to

. Abraham, to Yitshaq, and to Ya‘aqob. =

eu 9:6 “And you shall know that M yo
WElohim is not giving you this good land to possess
because of your righteousness, for you are a stiff-

E— ~necked people. o ee—




Deu 9:7 “Remember, do not forget how you
| provoked to wrath M1 your Elohim in the |
wilderness. From the day that you came out of the
land of Mitsrayim until you came to this place, you

. \have been rebellious against mn*.

Deu 9:8 “Even in Horéb you made mn» wroth '-
that 71171 was enraged with you, to destroy you.




Deu 9:9 “When | went up into the mountain to

receive the tablets of stone, the tablets of the |
covenant which MM made with you, then | stayed|
on the mountain forty days and forty nights. | did |
not eat bread nor did | drink water. v

Deu 9:10 “Then M gave me the two tablets 0
stone written with the finger of Elohim, and on
them were all the Words which fmn» had spoken
to you on the mountain from the midst of the fire

Q\e day of the assembly._




Deu 9:11 “And it came to be, at the end of forty |
days and forty nights, that M171* gave me the two |
| tablets of stone, the tablets of the covenant. |
| Deu 9:12 “Then M said to me, ‘Arise, go down
. _quickly from here, for your people whom you
brought out of Mitsrayim have acted corruptly.
They have quickly turned aside from the way
which | commanded them, they have made




. The Golden Calf
| Deu 9:13 “And M spoke to me, saying, ‘Il have |
' ‘seen this people, and look, they are a stiff- necked'

Deu 9:14 Leave Me alone, so that | destroy them
and blot out their name from under the heavens,

and make of you a nation stronger and greater




Deu 9:15 “So | turned and came down from the |
mountain and the mountain burned with fire. And |
the two tablets of the covenant were in my two

hands.

Deu 9:16 “And | looked and saw that you had
sinned against MM your Elohim, and had mad
for yourselves a moulded calf! You had quickly
turned aside from the way which mn’ had




Deu 9:17 “And | took the two tablets and threw |
| them out of my two hands and broke them before |
your eyes, 2

%}Deu 9:18 “and | fell down before ™, as at the




| Deu 9:19 “For | was afraid of the displeasure and |
| rage with which mf» was wroth with you, to. |
destroy you. But M listened to me that time
once more.
Deu 9:20 “And M1 was very enraged Wlth
Aharon to destroy him, so | prayed for Aharon at

that time also




Deu 9:21 “And | took your sin, the calf which you |
| had made, and burned it with fire and crushed it |
“and ground it very small, until it was as fine as |
. dust. And | threw its dust into the stream that ;

. came down from the mountain. |

Ded 9:22 “And at Tab‘érah and at Massah and at
Qibroth Hatta’awah you made M wroth.




Deu 9:23 “And when M sent you from Qadésh |
| Barnéa, saying, ‘Go up and possess the land which |
al have given you,’ then you rebelled against the'
. _mouth of M your Elohim, and you neither,

~_trusted Him nor listened to His voice. &
Deu 9:24 “You have been rebellious agamst 'n"n
%from the day that | knew you.|




Deu 9:25 “So | fell down before M the forty |
days and forty nights, for | fell down because MM 4
had said He would destroy you.

- Deu 9:26 “And | prayed to mm, and said, ‘O
Master MM, do not destroy Your people and You
inheritance whom You have ransomed in Your
greatness, whom You have brought out of
‘ \Mltsraylm w1th a strong hand.2




Deu 9:27 Remember Your servants, Abraham,
Yitshaq, and Ya‘aqob. Do not look on the :
stubbornness of this people, or on their wrong or |
on their sin, 4
Deu 9:28 lest the land from which You brought us
should say, “Because M1 was not able to bring

them to the land which He promised them, and
because He hated them, He has brought them out

to kill them in the wilderness.”-







| CHAPTER 9 ,
| This chapter further warns us against pride and
emphasizes the fact that when we experience and:
Walk in the joy and blessing of righteousness an ]
-_4 great victory over unrighteousness, we mu
k in our hearts that we have what Ve HW“

juarding His C%aaaﬁ’c at swmb he
A\o aha L, Yatshag and Ya! W“DL



Timotiyos Bet/2 Timothy 1:8-10 “So do not be |
ashamed of the witness of our Master, nor of me His |
prisoner, but suffer hardship with me for the Good |
| News according to the power of Elohim, 9 who has ||
- saved us and called us with a set-apart calling, not
“according to our works, but according to His own
purpose and favour which was given to us in Messiah
I before times of old, 10 but now revealed b
the appearing of our Saviour y1n® Messiah, wh
indeed abolished death and brought life and
rcorruptlblllty to light through the Good New ‘




Verse 9-16 - remember how you provoked min» to
wrath and quickly turned aside!

| In this chapter Mosheh makes it clear that we are |
é?to recognize that we were not delivered because 4

we were more numerous than other peoples b It

her, it is because He is faithful to His Cov

d Rle drives out the wrong because the
o] g@nd wicked and then he i «itt

iemember how we proweked min» anc

S ~0unts s ident ofithElcRIGE

_Ahat Aharon-madet




Aharon made the calf and he even used an _
engraving tool, showing how he spent much time |
“and effort in building this golden calf.
| This is exactly what is happening today - so many. §
are ‘giving their gold’ to the church, so that theis
\‘aders can fashion and shape for them a golden
| they can relate to in worshipping thei

OWQ way as opposed to submi A and
WOr'S ipping accord/l/ngd:«e‘the patt ern and
IREINCtions of iiepFotiEn 3 [ora

" H\lxﬁ oh)




| Aharon builds this abominable calf, and has spent
| much time on it and proudly declares that =
| “Tomorrow is a festival to mm” =
Aharon and the rest of Yisra’él were sincere i

Was seen as a corrupted form_efNorshiplin
eyes, and this is a vitatlesson for usieEa

_



We cannot worship Him however we see fit, no
matter how much money we have spent on
':rograms and buildings and equipment and all -
paraphernalla that simply mimics the world® s
1 strategies of running a business.

2 gre to worship Him His way and learn Gd

U l“'r d the design of H1ss'l"§%t/j@u§e or then
uld ensure that the 0 Mitsrayimistilii |




What this pictures for us, is syncretized worship -
that is the mixing of worship through a blending of
foreign or pagan practices and using them to |
| worship the Creator and this is not worship in His |
f- eyes! r
he church has said that they worship the Creat
0N sun-day and have adopted the pagan worship
days of\pagan fertility worship while haying thiewa
plidthe Y rue Appointed Tlme%f;Elﬂﬂm and the
meelaim \them as a ‘festivatunto Him whil SRS
ARMINEIMoNe thap=protane v onshipivhichEREREIEE

" and. willsdestroyd



| MmN wanted to wipe them all out and Mosheh
~ intercedes and is a wonderful picture of
Y, the Living Torah, making intercession and
~and1ng in the gap for us; and Mosheh reming ds
s\ of His Covenant (not that He nee S

r'_ iinding - but rather we do)._ard*mm
N\ relepd .

~) O



Mosheh was angry, and so he had a right to be - he |
threw the tablets on the ground and this wasa |
| witness against them that they had broken =
wovenant and had forgotten quickly the “we shal
- do” that they all declared at the foot of thess
mountain when declaring their commitment to the
Ma % ge Covenant, and it was not just a fi'“w
QlEobedient ones so that Ahar % e hekn
Sl to S bdue th e‘l here hehsclll




How many of our lives have been shattered, |
because of an idol in our heart?
| Marrlages broken, families divided, careers ruined J
~all for the sake of being double minded in our
hearts toward M. 4
The tablets Mosheh shattered contamed --‘
solution.

o "‘_e to pick up those shatt%d;p'l@ o5
fWesiand read what is sten on those ta

na \/\/L'M Of | LH’\ H’\jhju
r_\ht“ﬂ“h

alc 10




Mosheh burned the calf and ground it to powder

and scattered it on the water made everyone |
| drink it. In all these images we see shadow picture |
*._e what would happen when Yisra’él would indeed
commit whorings after the nations - they would: be
'“‘cattered over the face of the earth and woulc d
drink of the wrath of Elohim. ;

did not want to drink the PUREAWA t“\ off
H’\ Wo d of MmN and ineffeCt they he \d made
hEir hed and_paast ie injitandiiccElthE

m&@ F \’\”}L} SRy




- Hazon/Revelation 2:20-23 “But | hold against you

that you allow that woman Izebel, who calls herself |
a prophetess, to teach and lead My servants astray |
to commit whoring and to eat food offered to idols. |
21 “And | gave her time to repent of her whoring, |

- and she did not repent. 22 “See, | am throwing her
mto a sickbed, and those who commit adultery with
her into great affliction, unless they repent of their
gworks. 23 “And | shall slay her children with death.
And all the assemblies shall know that | am the One
Isearching the kidneys and hearts. And | shall give tol
mmmmmcaCh ONE Of you according to your works. ”’ s




Yirmeyahu/Jeremiah 25:27-28 “And you shall say |
to them, ‘Thus said M of hosts, the Elohim of |
LYisra’él, “Drink, be drunk, and vomit! Fall and rise|
no more, because of the sword which | am sending
~among you.”’ 28 “And it shall be, when they
refuse to take the cup from your hand to drink,
then you shall say to them, “Thus said mM* o0
hosts “You shall drink!”




- When you worship in any other way that is
icontrary to that which has been commanded by
Ohlm and take on mixed worship then you toos
joimaftger how sincere your vain and false we r ﬁﬁ
aybe, will drink of the wrath.g -rm

g ‘/\/ 7
§S
P a
-
A\¢



Hazon/Revelation 14:9-10 “And a third messenger |
followed them, saying with a loud voice, “If |
| anyone worships the beast and his image, and
. receives his mark upon his forehead or upon his |
. hand, 10 he also shall drink of the wine of the
wrath of Elohim, which is poured out undiluted
into the cup of His wrath. And he shall be tortured
‘ with fire and sulphur before the set-apart

messengers and before the Lamb.”-




What we also see, in this picture of Mosheh coming |
down and breaking the tablets of stone, is that it is a |
shadow picture of the first coming of Messiah, who |
[ Himself, the Living Torah, came down and was broken |
. because of our rebellion and sin and how, at that =
time, He came to destroy the works of the flesh a
"'r eeded to return to The Father, in order that't
[t may be poured out and have the commands LH“W
ﬁfeﬁ dowed ),
P‘\M:‘ew abletsiand

he \/V] LW“\\ WLﬂLfﬁ w2




| The first set of tablets never went into the Ark, |
. which is symbolic of the heart of the Tabernacle
'-f/- nd the first tablets were broken and new table S
were written by Elohim and placed in the Ark ar d
it was at Shabuoth that He wrote the Renewed

L

Bovenagt on the hearts of His people, plac ing His
Worc 1Rto the heart of I;I:%bsr cle - Welane
Tabern o_¢ ‘High!




Why it is important for us to remember these
events is so that we are kept from repeating
them!
’Sadly, though we see that Yisra’el obviously did™
10t remember how they had provoked Elohim to
Wiiath and Yarob’am went and did the same th ingis
o[‘_ this time he went even furt/h‘synd in a
sepse, did more abommali).le);ungs in that helsgh
RRERYO 00 den calves —BNE | W FL andioncSnil
| = Danis

B

'é}_:v




Melalsim Aleph/1 Kings 12:28-29 “So the sovereign i
| took counsel and made two calves of gold, and |
sald to the people, “It is too much for you to go _up
_ to Yerushalayim. See, your mighty ones, O
Yisra’él, which brought you up from the land of
Mltsraylm"’ 29 And he set up one in Beyth El, and
\ the other he put in Dan.”




When Yarob‘am, the king of the northern tribes, |
| had built Shekem in the north as the capital of |

. Ephrayim, he did not want people togoto
iYerushalayim to worship in fear that they would
'turn to Rehab‘am, the king of Yehudah, and S0
2 made two calves of gold, setting one upiin

) E\and another in Dan, myigh e o
all sopts And made many & jesTE fro n all sontsiek

J \G le W © IFCH _'0" Trom. Wik




| And this became the focus of their worship - calf |
| worship - they had not learned from the 1nc1dent
I in the Wilderness many years before when Aharon
built a golden calf proclaiming a festival untes
] , while in MN"’s eyes it was an abomm m*w
B\ (Shemoth/Exodus 32).
R- /
R me was no dlffe’r‘c’e%’—n"\’ does nott
A =nge| il




Yisra’él was more concerned about their calf being|
captured due to the tightening grip of judgement |
| was coming upon them and Hoshéa/Hosea 10 we ;’
é""é;_‘,see the place Béyth El being called Béyth Awen
Awen means ‘house of iniquity/ house o)
| wickedness/ house of vanity’. 3

t We see very clearly here is the fact th
ouse of El had now become the-Hous . 0
- iniquifat o

Falsa WO H p tak re.r'

thels€Tvices wer:




So, as we look at the historical accounts of Yisra’el,
after entering into the Promised land, that they in |
fact failed to heed Mosheh’s warnings to remember |
| how they provoked to wrath M our Elohim and so |
they committed two terrible sins that they warned

against: 1 - They had forsaken m»
KTh y had relied on their own might and trle n

- \ make it on their own i

Y1rmeyahu/ Jeremiah 2:13 “For My people have done
B two evils: they have forsaken Me, the fountain of
living waters, to hew out for themselves cisterns, .
s CI ACked cisterns, which do not hold water.”

=




V They were doubly guilty and for this they would be ':’5’:
punished:

ermeyahu/Jeremlah 16:18 “And first | shall repay

. double for their crookedness and their sin, |
because they have defiled My land with the dead
bodies of their disgusting matters, and have filled
My inheritance with their abominations.”




The two evils that made them guilty - forsaking
N and establishing their own ways - and that |
Stlll happens today! But as one takes a look not so |
" far back, we can see the same sin happening in
the form of the ‘Crusades’ in using man-drivens
milit ry might to gain coverts to a false twis ed
gelisiony- yet we must know that mn? ‘punish

fion os iasy and mllltarlsm as Tr)eN theil
ak b_nlhwmg_

WAL ;\ t and st

5



Verse 22 - Tab‘érah, Massah and Qibroth
Hatta awah

- The word Tab‘érah (tab-ay-raw’)- nqvan-
Strong’s H8404 means, ‘burning’ and comes fr m
* the root word 7ya ba‘ar (baw-ar’)- Strong’s:
" »7 which means, ‘to burn, consume, dleX

L\ destroy 2
o d Massah %s’aw‘ nD strm

RERR?. Rans, _te ation, test A VEEE

' X



The words mIXnn M2y Qibroth Hatta’awah |
| (kib-roth' hat- ‘tahav-aw ’)- Strong’s H6914 mean
“graves of lust” and comes from the two root
words:
*1:7 geber (keh -ber)- Strong’s H6913 whi cﬁ

&\ means, ‘graves, sepulchre’ and ==

2) T ta’avah (tah-av-aw’)- Streng’s H83WR
BRlEhimekns, ‘a desire, lomgifig, craving lusHneEs

| intense greed®




At these three places, we made nin» wroth, and |
| believe that there is a lesson to be learned here, |
| with them being mentioned together; and that is:

I when we have a burning desire, or are consumed:
temptations that burn in our flesh, and we usE

Him wroth! -
Our lk In Messiah certamly c‘c:' a daa'th
Ja

gWe must put to death lusts of the flesh.




| It was here, at Qibroth Hatta’awah, where the
il peOple lusted after meat and MmN sent quail and
i the people gathered and gathered and ate and ati
‘nd while they were eating ﬂﬁ’ sent a plague




We can learn from our ancestor’s mistakes:

| Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 10:6 “And these |
. became examples for us, so that we should not |
~lust after evil, as those indeed lusted.”

Galatiyim/Galatians 5:16 “And | say: Walk in the
Spirit, and you shall not accompllsh the lust of the



| Képha/Peter tells us that we have the Mighty- Like
. power of MmN that has been given to us so that
= we have all we need for life and reverence,
through the knowledge of Him who has called T“
folesteem and uprightness and we have been given
bl “a-, \order for us to be partakers of he m”ﬁ We
ilkeinatute , having escaped from-th corr uptioniin

__\\ the world,_cadsed by '




Yohanan Aleph.1 John 2:15-17 “Do not love the
world nor that which is in the world. If anyone
loves the world, the love of the Father is not in |
| him. 16 Because all that is in the world - the lust of |
'the flesh, the lust of the eyes, and the pride of life
. - is not of the Father but is of the world. 17 And
the world passes away, and the lust of it, but the
one domg the desire of Elohim remains forever.”

‘ Q truly wal esire «

k in the-deSire of Elohi
Must 0¥ ble to Ki SIS TS E Will only anc

jourifiyourde ot nE




Verse 23 - After being at Qadéesh Barnea, which
means ‘set-apart’, Yisra’el once again ‘quickly |
| turned aside and rebelled’ against the mouth of
ﬂﬁ’ and did not trust in Him nor listened to H1
voice! ?

IHL is @ huge problem for so many people; as: ﬁ”\\/
BoUst\in themselves no matter how muck | has
happened in the past and this-isthe dansemol
foroefting the ti eV NLOQO. I
\discipltined byioun Fathen




When people neglect to take heed of the mistakes |
of the past they quickly turn aside from the right- |
| rulings of Elohim and assume their own standards
. of righteousness:
'Mishle/ Proverbs 21:2 “All a man’s ways are nght
in his own eyes, but MM weighs the hearts.”
"'né\what is right in your own eyes. is foolishE
Mishle/ Proverbs 12:15 “The way of a fool IS nght




| The foolish man builds on sand and not on the .-
QROCK of TRUTH, and so, the foolish one walks in

‘his own ways rather than in the ways of the Tora
| of Elohim!

|H' re are a lot of foolish people out there t ca\/
oot e like the masses and end up becominesa
LO“WL. of fools who have guickty turnediaside




Turning aside from the Truth happens very quickly |
| as one ‘forgets’ how mn» was provoked to wrath: |
| Shophetim/Judges 2:17 “However, they did not |
.~ listen to their rulers either, but went whoring |
- after other mighty ones, and bowed down to
them. They soon turned aside from the way in
which their fathers walked, in obeying the
commands of M- they did not do so.”




Sha’ul also could not believe how quickly those in |
i Galatla had turned from the Truth to fall for
‘another’ message:
Galatiylm/ Galatians 1:6 “l marvel that you are 50
readily turning away from Him who called you in

the favour of Messiah, to a different ‘Good
- News,””—




Forgetting, leads to pride that simply takes eyes
off of the Truth and focuses on self and, as a
| result, people turn to whatever they see fitin
‘their own eyes - hence the formulation of 1000’s:
of differing doctrines of man, that have clearly
CausSE d so many to quickly turn aside from ,‘e

liuth - a very clear danger we are guz

aeain st as we continually re b r t at it was
AW hO\brought us y Hi 3t poweCR I

\bV His"outstnetct ¢l er“‘ﬂ




. New Tablets of Stone
Deu 10:1 “At that time ™M said to me, ‘Hew for|
| yourself two tablets of stone like the first, and | |
come up to Me on the mountain. And you shall:
| . make yourself an ark of wood,
Deu 10:2 then | write on the tablets the Words

that were on the first tablets, which you broke.
And you shall put them in the ark.’




Deu 10:3 “So | made an ark of acacia wood,
hewed two tablets of stone like the first, and |
| went up the mountain, with the two tablets in
S hand |

Deu 10:4 “And He wrote on the tablets accordmg
to the first writing, the Ten Words, which mn?
had spoken to you in the mountain from the midst
of the flre in the day of the assembly. Then mn»
gave them to me,




Deu 10:5 and | turned and came down from the |

mountain, and put the tablets in the ark which | |

had made. And they are there, as MM
commanded me.”

Deu 10:6 Now the children of Yisra’él set out from
the wells of Benéi Ya‘agan to Mosérah. Aharon
died there, and he was buried there. And El‘azar
_his son became priest in his place.




Deu 10:7 From there they set out to Gudgodah, |
and from Gudgodah to Yotbathah, a land of nvers
of water.
Deu 10:8 At that time MIN? separated the tnbe 0
Léwi to bear the ark of the covenant of MM, tc
stand before MM, to serve Him, and to bless in

R\ His Name, to this day |




Deu 10:9 Therefore Léwi has no portion nor
inheritance with his brothers. MM is his
inheritance, as MM your Elohim promised him. |
| Deu 10:10 “And | stayed in the mountain for forty |
\days and forty nights. And 111" heard me at tha
‘time also, and ™MM* chose not to destroy you.

Deu 10:11 “And ™M said to me, ‘Arise, g
before the people, to set out, and let them go in

and possess the land which | swore to their fathers
1o give them. I




Circumcise Your Heart

Deu 10 12 “And now, Yisra’él, what is Mf? your | '
| Elohim asking of you, but to fear mm your
- Elohim, to walk in all His ways and to love Him, |
and to serve M your Elohim with all your hear

.\ and with all your being, .

IDeu 10:13 to guard the commands of MM end Hi
laws which | command you today for your good?




Deu 10:14 “See, the heavens and the heaven of |
heavens belong to ™11 your Elohim, also the |
earth with all that is in it.
Deu 10:15 “mMmn delighted only in your fathers,;
to love them. And He chose their seed after them,
you above all peoples,(a) as it is today. Footnote:
(a)See also Deu 7:6, Deu 14:2, Deu 26:18, Psa
| 135 4 and Amo 1:1-9:15,




Deu 10:16 “And you shall circumcise the foreskin |
of your heart,(b) and harden your neck no more. |
Footnote (b)See also Deu 30:6-8, Rom 2:26-29 and
% 1Co 7:19. -
VDeu 10:17 “For /i your Elohim is Elohim of{;
mighty ones and Master of masters, the great El,
mlghty and awesome, who shows no partiahty nor
takes a bribe. —




Deu 10:18 “He executes right-ruling for the |
fatherless and the widow, and loves the stranger, | i
giving him food and a garment.

Deu 10:19 “And you shall love the stranger, for
"-.you were strangers in the land of Mitsrayim._
Deu 10:20 “Fear M7 your Elohim. Serve Him,
and cling to Him, and swear by His Name.




Deu 10:21 “He is your praise, and He is your |
| Elohim, who has done for you these great and |
. awesome deeds which your eyes have seen.

Deu 10:22 “Your fathers went down to MItsrayIm
with seventy beings, and now ™M your Elohim

has made you as numerous as the stars of the
e\ heavens.—




CHAPTER 10
Verse 1-5 - New Stones - Same Words!!!

Mosheh now had to now cut two new tablets of stone
like the first. |

osheh had to cut the stones; unlike the first on
ich was the work of Elohim and so, we see the
,ux- to Mosheh from mn»; that if he wan ted to

lead this\people, then he had to fix at’was Hm.\\ﬁ
alERthis iS\e p1cture of Messjgh-coming in the
OTCIET LOMES _store whe V/ bl" soithatethEn
sama WOReE 4%9“ 4. beswnitteniponiouhEEIHES




This picture of Mosheh having to cut 2 new stones, |
|also shows us that we are to take responsibility for'
| our actions, and so it is when we carve out =
‘something for ourselves that we will at times get®
more out of it than if it is just handed to us on‘a

. platter.
When we dig out the truth for ourselves, it may.be

&
e

thelsame as what those who havetaught usihgs
saidshy t\jt will stay with Us b - hacalicehWeul
have avesied ourselyesiinithelsealehs



What we labour for, we appreciate more and we |
| are all called to seek out the wonder and truth of

\ Words of Elohim and guard them!

elare to write the Truth on ourheatts asiWe
ay those lles thai-have somehc ow.bhee
. forged-into our heantss




Mlshle/ Proverbs 3:3 “Let not kindness and truth
i"”’“'%;;forsake you - Bind them around your neck, erte
| them on the tablet of your heart.”

Mishl&/Proverbs 7:3 “Bind them on your fingrs;
Write them on the tablet of your heart.’

/
= -
g



Bind them on your fingers and heart: this speaks of
our walk and our work!

And so we see that the way we bind them on us is
‘y doing them and keep on doing them, so that the
g_ forged and fashioned on to our hearts and hands
that they become our life and how we naturally ivel

Atheart that is prepared to receive His Word is
acce '7» asle - Mosheh had to ‘,\;»“table‘ts

efstone '\ we are to prepa ﬁ'r’heart receive
b ismlinu ,ndhav Soll IICCILDQI TOOC

shape:




T says:
~_Yirmeyahu/Jeremiah 31:33 “For this is the
- covenant | shall make with the house of Yisra’ él
after those days, declares Mmn: | shall put M
Torah in their inward parts, and write it on their
hearts 